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ISO 3166-2 NEWSLETTER 
Date: 2011-12-13 corrected 2011-12-15 No II-3 

 

 

Changes in the list of subdivision names and code 
elements 

 
The ISO 3166 Maintenance Agency1) (ISO 3166/MA) has agreed to effect changes to the header information, 
the list of subdivision names or the code elements of various countries listed in ISO 3166-2:2007 Codes for 
the representation of names of countries and their subdivisions — Part 2: Country subdivision code. The 
changes are based on information obtained from either national sources of the countries concerned or on 
information gathered by the Panel of Experts for the Maintenance of ISO 3166-2. 
 
ISO 3166-2 Newsletters are issued by the secretariat of the ISO 3166/MA when changes in the code lists of 
ISO 3166-2 have been decided upon by the ISO 3166/MA. ISO 3166-2 Newsletters are identified by a 
two-component number, stating the currently valid edition of ISO 3166-2 in Roman numerals (e g "I") and a 
consecutive order number (in Latin numerals) starting with "1" for each new edition of ISO 3166-2. All the 
changes indicated in this Newsletter refer to changes to be made to ISO 3166-2:2007 as corrected by 
Newsletters II-1 and II-2. 
 
For all countries affected a complete new entry is given in this Newsletter. A new entry replaces an old one in 
its entirety. The changes take effect on the date of publication of this Newsletter. The modified entries are 
listed from page 4 onwards. For reasons of user-friendliness, changes have been marked with red colour 
(additions) or in blue colour (deletions). The table below gives a short overview of the changes made and the 
page number of ISO 3166-2:2007 where the entry is to be changed. 
 

Page Alpha 2-code/ 
Code alpha 2 

Short form of country name/ 
Forme courte du nom de pays 

Short description of change 

10 AF AFGHANISTAN / AFGHANISTAN Language corrections; administrative name 
corrections, alphabetical re-ordering and 
source list update. / Corrections linguistiques; 
reprise du nom administratif, mise en ordre 
alphabétique et mise à jour de la liste source. 

13 AN NETHERLANDS ANTILLES / 
ANTILLES NÉERLANDAISES 

Deletion of code to align ISO 3166-1 and 
ISO 3166-2. / Suppression, par cohérence de 
l'ISO 3166-1 et de l'ISO 3166-2. 

15 AW ARUBA / ARUBA Addition of code to align ISO 3166-1 and 
ISO 3166-2. / Ajout, par cohérence de 
l'ISO 3166-1 et de l'ISO 3166-2. 

16 AZ AZERBAIJAN / AZERBAÏDJAN Alphabetical re-ordering, name change of 
administrative places, first level prefix addition 
and source list update. / Mise en ordre 
alphabétique, changements de noms de lieux 
administratifs, ajout du préfixe au premier 
niveau et mise à jour de la liste source. 

                                                      
1) 

ISO 3166 Maintenance Agency 

c/o International Organization for Standardization 

Case postale 56 

CH-1211 Genève 20 

Telephone: +41 22 749 02 22 

Telefax: +41 22 749 73 49 

E-mail: countrycodes@iso.org 

Web: http://www.iso.org/mara/iso3166 
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Page Alpha 2-code/ 
Code alpha 2 

Short form of country name/ 
Forme courte du nom de pays 

Short description of change 

18 BD BANGLADESH / BANGLADESH Country name romanization adjustment, first 
level prefix addition, deletion of generic terms, 
addition of administrative division and source 
list update. / Ajustement de la romanisation du 
nom du pays, ajout du préfixe au premier 
niveau, suppression de termes génériques, 
ajout d’une division administrative et mise à 
jour de la liste source. 

19 BE BELGIUM / BELGIQUE First level prefix addition, change of 
administrative languages and list source 
update. / Ajout du préfixe au premier niveau, 
mise en conformité des langues 
administratives et mise à jour de la liste 
source. 

21 BG BULGARIA/BULGARIE Local country name romanization system 
adjustment and source list update. / 
Ajustement de la romanisation du nom local du 
pays et mise à jour de la liste source. 

23 BQ BONAIRE, SINT EUSTATIUS AND 
SABA / BONAIRE, SAINT-
EUSTACHE ET SABA 

Addition of code to align ISO 3166-1 and 
ISO 3166-2, addition of two divisions and 
update of the number of divisions. / Ajout, par 
cohérence de l'ISO 3166-1 et de l'ISO 3166-2; 
addition de deux divisions et mise à jour du 
nombre de divisions. 

24 BS BAHAMAS / BAHAMAS Correction of NL II-2 for toponyms and 
typographical errors, one deletion and source 
list update. / Reprise de la NL II-2 concernant 
le libellé de toponymes, une suppression, une 
correction typo et mise à jour de la liste 
source. 

32 CV CAPE VERDE / CAP-VERT Correction of NL II-2 for toponyms and 
typographical errors and source list update. / 
Reprise de la NL II-2 concernant le codage 
d’un toponyme et mise à jour de la liste 
source. 

33 CW CURAÇAO / CURAÇAO Addition of code to align ISO 3166-1 and 
ISO 3166-2. / Ajout, par cohérence de 
l'ISO 3166-1 et de l'ISO 3166-2. 

36 DJ DJIBOUTI / DJIBOUTI Language adjustment and source list update. / 
Ajustement linguistique et mise à jour de la 
liste source. 

36 DK DENMARK / DANEMARK Local generic term is changed to singular, 
alphabetical re-ordering by generic term 
suppression and source list update. / Mise au 
singulier du terme générique local, remise en 
ordre alphabétique par suppression du terme 
générique et mise à jour de la liste source.  

40 ER ERITREA / ÉRYTHRÉE Country name romanization adjustment, 
language adjustment, alphabetical re-ordering 
and source list update. / Ajustement de la 
romanisation du nom du pays, ajustement 
linguistique, remise en ordre alphabétique et 
mise à jour de la liste source. 
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Page Alpha 2-code/ 
Code alpha 2 

Short form of country name/ 
Forme courte du nom de pays 

Short description of change 

42 FI FINLAND / FINLANDE Administrative re-organization, deletion of 
useless information and the region names in 
English and French, source list and source 
code update. / Réorganisation administrative, 
suppression d’information inutile et du nom 
des régions en anglais et français, mise à jour 
de la liste source et du code source. 

43 FR FRANCE / FRANCE NL II-2 correction for ultramarine 
administrative organisation change and 
alphabetical re-ordering. / Reprise de la NL II-2 
à propos de l’organisation administrative 
ultramarine et remise en ordre alphabétique. 

47 GB UNITED KINGDOM / ROYAUME-UNI NL II-2 correction for administrative name 
changes. / Reprise de la NLII-2 à propos 
d’évolution de noms administratifs. 

54 GQ EQUATORIAL GUINEA / GUINÉE 
ÉQUATORIALE 

Language adjustment, typo correction, first 
level prefix addition and source list update. / 
Ajustement linguistique, correction d’une 
erreur typo, ajout du préfixe au premier niveau 
et mise à jour de la liste source. 

58 HN HONDURAS / HONDURAS Comment taken into account and source list 
update. / Reprise de la remarque et mise à 
jour de la liste source. 

58 HR CROATIA / CROATIE Alphabetical re-ordering. / Remise en ordre 
alphabétique. 

59 HT HAITI / HAÏTI Language adjustment. / Ajustement 
linguistique. 

60 ID INDONESIA / INDONÉSIE Removal of duplicate code/ Suppression de 
codet doublon 

61 IE IRELAND / IRLANDE Removal of duplicate code/ Suppression de 
codet doublon 

62 IN INDIA / INDE Addition of local generic administrative terms, 
update of the official languages according to 
ISO 3166-2, addition of a comment and source 
list update. / Ajout des termes génériques 
administratifs locaux, mise en conformité de 
l'ISO 3166-2 avec les langues officielles, ajout 
d’une remarque et mise à jour de la liste 
source.  

68 JO JORDAN / JORDANIE Alphabetical re-ordering, administrative names 
precision and evolution and source list update. 
/ Remise en ordre alphabétique, précision et 
évolution de noms administratifs et mise à jour 
de la liste source. 

72 KW KUWAIT / KOWEÏT  Administrative name update and liste source 
update. / Mise à jour et évolution de noms 
administratifs et mise à jour de la liste source. 

76 LS LESOTHO / LESOTHO Addition of loca l generic administrative term, 
update of the official languages according to 
ISO 3166-2 and source list update. / Ajout du 
terme générique administratif local, mise en 
conformité de l'ISO 3166-2 avec les langues 
officielles et mise à jour de la liste source. 

77 LV LATVIA / LETTONIE Administrative re-organization and source list 
update. / Réorganisation administrative et 
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Page Alpha 2-code/ 
Code alpha 2 

Short form of country name/ 
Forme courte du nom de pays 

Short description of change 

mise à jour de la liste source. 
80 MC MONACO / MONACO Administrative subdivisions addition. / Ajout 

des subdivisions administratives. 
81 ME MONTENEGRO / MONTÉNÉGRO Local generic administrative term addition and 

suppression of the comment. / Ajout du terme 
générique administratif local et suppression 
del la remarque.  

83 MK MACEDONIA, THE FORMER 
YUGOSLAV REPUBLIC OF / 
MACÉDOINE, L’EX-RÉPUBLIQUE 
YOUGOSLAVE DE 

Alphabetical re-ordering. / Remise en ordre 
alphabétique. 

85 MM MYANMAR / MYANMAR Addition of local generic administrative terms, 
source list update and addition of a comment. / 
Ajout des termes génériques administratifs 
locaux, mise à jour de la liste source, ajout de 
la remarque. 

89 MV MALDIVES / MALDIVES Administrative re-organization, addition of local 
generic administrative terms, language 
adjustment and source list update. / 
Réorganisation administrative, ajout des 
termes génériques administratifs locaux, 
ajustement linguistique et mise à jour de la 
liste source et du code source. 

94 NL NETHERLANDS / PAYS-BAS Update resulting from the addition of the 
administrative readjustment and source list 
update. / Mise à jour résultant de l’ajout de 
réajustements administratifs et mise à jour de 
la liste source. 

95 NO NORWAY / NORVÈGE Alphabetical re-ordering. / Remise en ordre 
alphabétique. 

95 NP NEPAL / NÉPAL First level prefix addition, language 
adjustment, comment addition, deletion of the 
romanization system and source list update. / 
Ajout du préfixe au premier niveau, ajustement 
linguistique, ajout de la remarque, suppression 
du système de romanisation et mise à jour de 
la liste source. 

96 NR NAURU / NAURU Local generic administrative term addition. / 
Ajout du terme générique administratif local. 

98 PG PAPUA NEW GUINEA / PAPOUASIE-
NOUVELLE-GUINÉE 

Administrative readjustment, local generic 
administrative term addition and source list 
and source code update. / Réajustement 
administratif, ajout des termes génériques 
administratifs locaux et mise à jour de la liste 
source et du code source. 

101 PK PAKISTAN / PAKISTAN Name change, language readjustment and 
source list update. / Changement de noms, 
réajustement linguistique et mise à jour de la 
liste source. 

101 PL POLAND / POLOGNE Alphabetical re-ordering and source list 
update. / Remise en ordre alphabétique et 
mise à jour de la liste source. 

102 PS PALESTINIAN TERRITORY, 
OCCUPIED / PALESTINIEN 
OCCUPÉ, TERRITOIRE 

Administrative division taken into account. / 
Prise en compte du découpage administratif. 
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Page Alpha 2-code/ 
Code alpha 2 

Short form of country name/ 
Forme courte du nom de pays 

Short description of change 

104 QA QATAR / QATAR Update resulting from the addition of names in 
administrative languages, and update of the 
administrative structure and of the list source / 
Mise à jour résultant de la réalité du 
découpage administratif et mise à jour de la 
liste source. 

108 SA SAUDI ARABIA / ARABIE SAOUDITE Alphabetical re-ordering. / Remise en ordre 
alphabétique. 

110 SD SUDAN / SOUDAN Administrative adjustment and update / Mise à 
jour résultant de l’ajustement administratif 

110 SE SWEDEN / SUÈDE Name precision of the administrative division, 
Alphabetical re-ordering and source list 
update. / Précision du nom de la division 
administrative, mise à jour de la liste source et 
remise en ordre alphabétique. 

111 SH SAINT HELENA, ASCENSION AND 
TRISTAN DA CUNHA / SAINTE-
HÉLÈNE, ASCENSION ET TRISTAN 
DA CUNHA 

Administrative subdivisions addition. / Ajout 
des subdivisions administratives.  

117 SS SOUTH SUDAN / SOUDAN DU SUD Addition of code and its administrative 
subdivisions to align ISO 3166-1 and 
ISO 3166-2. / Ajout du codet et ses 
subdivisions administratives, par cohérence de 
l'ISO 3166-1 et de l'ISO 3166-2. 

117 SX SINT MAARTEN (NETHERLANDS 
PART) /  SAINT-MARTIN (PARTIE 
NÉERLANDAISE) 

Addition of code to align ISO 3166-1 and 
ISO 3166-2. / Ajout, par cohérence de 
l'ISO 3166-1 et de l'ISO 3166-2. 

121 TL TIMOR-LESTE / TIMOR-LESTE Update of the language adjustment and source 
list update. / Mise à jour résultant de 
l’ajustement linguistique et mise à jour de la 
liste source. 

122 TN TUNISIA / TUNISIE Toponym evolution, alphabetical re-ordering 
and source list update. / Évolution d’un 
toponyme, remise en ordre alphabétique et 
mise à jour de la liste source. 

123 TR TURKEY / TURQUIE Toponym evolution and source list update. / 
Évolution d’un toponyme et remise en ordre 
alphabétique.  

133 VN VIET NAM / VIET NAM Administrative adjustment update, typo 
corrections and source list update. / Mise à 
jour résultant de l’ajustement administratif, 
corrections typos et mise à jour de la liste 
source. 

141 INFO ANNEX C / ANNEXE C Administrative language and code updates. / 
Mise à jour résultant de la réalité des langues 
administratives et de leurs codets. 
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AF AFGHANISTAN / AFGHANISTAN 

Afghānistān (ps); Afghānestān (fa) Afghānestān (fa); Afghānistān (ps) 

34 provinces (en) / province (fr) / weilāyat (fa, ps) 
List source: IGN 1992 update BET 1996; FIPS 10-4; 
http://www.un.org/depts/cartographic/map/profile/afghanis-reg.pdf  
http://www.undp.org.af/links/gov_afghan.htm , 2005-01-10; 
http://supremecourt.gov.af/PDFiles/constitution2004_english.pdf; 
http://www.pcgn.org.uk/Afghanistan%20-%20Dari.pdf; 
http://en.wikipedia.org/wiki/Provinces_of_Afghanistan; 
http://earth-info.nga.mil/gns/html/romanization.html#table 
Code source: ISO/TC 46/WG 2 Secretariat + ISO 3166/MA(*) 
Romanization system: BGN/PCGN 1968, revised 2006 
 
 

 AF-BDS* Badakhshān  
 AF-BDG* Bādghīs  
 AF-BGL* Baghlān  
 AF-BAL* Balkh  
 AF-BAM* Bāmīān [Bāmyān]  
 AF-DAY* Dāykondī Dāykundī  
 AF-FRA* Farāh  
 AF-FYB* Fāryāb  
 AF-GHA* Ghaznī  
 AF-GHO* Ghowr [Ghōr]  
 AF-HEL* Helmand  
 AF-HER* Herāt  
 AF-JOW* Jowzjān   
 AF-KAB* Kābul [Kābol]  
 AF-KAN* Kandahār   
 AF-KAP* Kāpīsā  
 AF-KHO* Khowst [Khōst]  
 AF-KNR* Konar [Kunar]  
 AF-KDZ* Kondoz [Kunduz]  
 AF-LAG* Laghmān  
 AF-LOGW* Lowgar [Lōgar]  
 AF-NAN* Nangrahār [Nangarhār]  
 AF-NIM* Nīmrūz Nīmrōz  
 AF-NUR* Nūrestān Nūristān  
 AF-URORU* Orūzgān [Urūzgān Uruzgān]  
 AF-PAN* Panjshīr  
 AF-PIA* PaktiyāPaktīā  
 AF-PKA* Paktīkā  
 AF-PAN* PanjshayrPanjshīr  
 AF-PAR* Parwān  
 AF-SAM* Samangān  
 AF-SAR* Sar-e PulSar-e Pol  
 AF-TAK* Takhār  
 AF-WAR* Wardak [Wardag]  
 AF-ZAB* Zābol [Zābul]  
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AN NETHERLANDS ANTILLES/ANTILLES NÉERLANDAISES 

Nederlandse Antillen (nl) 

No subdivision reported 
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AW ARUBA / ARUBA 

Aruba (nl) 

No subdivision reported. Included also as subdivision of Netherlands (NL-AW). 
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AZ AZERBAIJAN / AZERBAÏDJAN 

Azərbaycan (az) 

1 autonomous republic (en) / république autonome (fr) / muxtar respublika (az) 
11 municipalitiescities (en) / municipalitésville (fr) / şəhər (az) 
6665 rayons (en) / district (fr) / rayon (az) 
List source: PCGN, 1995-11; update 2002; http://www.meclis.gov.az/?/az/legislation/view/1586; 
http://www.meclis.gov.az/?/az/diary/20; PCGN, 2011-10  
Code source: ISO/TC 46/WG 2 Secretariat (*) 

Remark: Azeri sorting order:  a-c, ç, d, e, ə, f, g, ğ, h, x, ı, i, j, k, q, l-o, ö, p, r, s, ş, t, u, ü, v, (w), y, z 
 

 
1 autonomous republic (en) / république autonome (fr) / muxtar Respublikasırespublika (az) 

 AZ-NX* Naxçıvan 
   

 
11 municipalitiescities (en) / municipalitéville (fr) / şəhər (az) 

 AZ-BA* Bakı 
 AZ-GA* Gəncə 
 AZ-XA* Xankəndi 
 AZ-LA* Lənkəran 
 AZ-MI* Mingəçevir 
 AZ-NA* Naftalan 
 AZ-NV* Naxçıvan NX 
 AZ-SM* Sumqayıt 
 AZ-SA* Şəki 
 AZ-SM* Sumqayıt 
 AZ-SR* AZ-AB* Şirvan Əli Bayramlı 
 AZ-SS* Şuşa 
 AZ-XA* Xankəndi 
 AZ-YE* Yevlax 
   

 
6665  rayons (en) / district (fr) / rayon (az) 

 AZ-ABS* Abşeron 
 AZ-AGC* Ağcabədi 
 AZ-AGM* Ağdam 
 AZ-AGS* Ağdaş 
 AZ-AGA* Ağstafa 
 AZ-AGU* Ağsu 
 AZ-AST* Astara 
 AZ-BAB* Babək NX 
 AZ-BAL* Balakən 
 AZ-BEY* Beyləqan 
 AZ-BAR* Bərdə 
 AZ-BEY* Beyləqan 
 AZ-BIL* Biləsuvar 
 AZ-CAB* Cəbrayıl 
 AZ-CAL* Cəlilabad 
 AZ-CUL* Culfa NX 
 AZ-DAS* Daşkəsən 
 AZ-FUZ* Füzuli 
 AZ-GAD* Gədəbəy 
 AZ-GOR* Goranboy 
 AZ-GOY* Göyçay 
 AZ-GYG* AZ-XAN* Göygöl Xanlar 
 AZ-HAC Hacıqabul 
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 AZ-XAC* Xaçmaz 
 AZ-XIZ* Xızı 
 AZ-XCI* Xocalı 
 AZ-XVD* Xocavənd 
 AZ-IMI* İmişli 
 AZ-ISM* İsmayıllı 
 AZ-KAL* Kəlbəcər 
 AZ-KAN* Kǝngǝrli NX 
 AZ-KUR* Kürdəmir 
 AZ-QAX* Qax 
 AZ-QAZ* Qazax 
 AZ-QAB* Qəbələ 
 AZ-QOB* Qobustan 
 AZ-QBA* Quba 
 AZ-QBI* Qubadlı 
 AZ-QUS* Qusar 
 AZ-LAC* Laçın 
 AZ-LER* Lerik 
 AZ-LAN* Lənkəran 
 AZ-LER* Lerik 
 AZ-MAS* Masallı 
 AZ-NEF* Neftçala 
 AZ-OGU* Oğuz 
 AZ-ORD* Ordubad NX 
 AZ-QAX* Qax 
 AZ-QAZ* Qazax 
 AZ-QAB* Qəbələ 
 AZ-QOB* Qobustan 
 AZ-QBA* Quba 
 AZ-QBI* Qubadlı 
 AZ-QUS* Qusar 
 AZ-SAT* Saatlı 
 AZ-SAB* Sabirabad 
 AZ-SAL* Salyan 
 AZ-SMX* Samux 
 AZ-SAD* Sədərək NX 
 AZ-SAH* Şahbuz NX 
 AZ-SAL* Salyan 
 AZ-SMI* Şamaxı 
 AZ-SMX* Samux 
 AZ-SAD* Sədərək NX 
 AZ-SIY* Siyəzən 
 AZ-SBN* AZ-DAV* Şabran Dəvəçi  
 AZ-SAH Şahbuz NX 
 AZ-SMI* Şamaxı 
 AZ-SAK* Şəki 
 AZ-SKR* Şəmkir 
 AZ-SAR* Şərur NX 
 AZ-SAK* Şəki 
 AZ-SKR* Şəmkir 
 AZ-SIY* Siyəzən 
 AZ-SAR* Şərur NX 
 AZ-SUS* Şuşa 
 AZ-TAR* Tərtər 
 AZ-TOV* Tovuz 
 AZ-UCA* Ucar 
 AZ-XAC* Xaçmaz 
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 AZ-XIZ* Xızı 
 AZ-XCI* Xocalı 
 AZ-XVD* Xocavənd 
 AZ-YAR* Yardımlı 
 AZ-YEV* Yevlax 
 AZ-ZAQ* Zaqatala 
 AZ-ZAN* Zəngilan 
 AZ-ZAR* Zərdab 
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BD BANGLADESH / BANGLADESH 

BāṁlādeshBāṅlādesh (bn) 

6 7 divisions (en) / division (fr) / bibhag (bn) 
64 districts (en) / district (fr) / zila (bn) 
List source: Statistical Yearbook of Bangladesh 1999 (2001); 
http://fr.wikipedia.org/wiki/Rangpur_(division) 
Code source: Bangladesh Standards and Testing Institution (BSTI), 1987-09-09; ISO/TC 46/WG 2 
Secretariat + ISO 3166/MA(*) 

 67 divisions (en) / division (fr) / bibhag (bn) 

 BD-A*1 Barisal bibhag 
 BD-B*2 Chittagong bibhag 
 BD-C*3 Dhaka bibhag 
 BD-D*4 Khulna bibhag 
 BD-E*5 Rajshahi bibhag 
 BD-F* Rangpur 
 BD-G*6 Sylhet bibhag 
   
 64 districts (en) / district (fr) / zila (bn) 

 BD-05 Bagerhat zila D 4 
 BD-01 Bandarban zila B 2 
 BD-02 Barguna zila A 1 
 BD-06 Barisal zila A 1 
 BD-07 Bhola zila A 1 
 BD-03 Bogra zila E 5 
 BD-04 Brahmanbaria zila B 2 
 BD-09 Chandpur zila B 2 
 BD-10 Chittagong zila B 2 
 BD-12 Chuadanga zila D 4 
 BD-08 Comilla zila B 2 
 BD-11 Cox's Bazar zila B 2 
 BD-13 Dhaka zila C 3 
 BD-14 Dinajpur zila F 5  
 BD-15 Faridpur zila C 3 
 BD-16 Feni zila B 2 
 BD-19 Gaibandha zila F 5  
 BD-18 Gazipur zila C 3 
 BD-17 Gopalganj zila C 3 
 BD-20 Habiganj zila G 6 
 BD-24 Jaipurhat zila E 5 
 BD-21 Jamalpur zila C 3 
 BD-22 Jessore zila D 4 
 BD-25 Jhalakati zila A 1  
 BD-23 Jhenaidah zila D 4 
 BD-29 Khagrachari zila B 2 
 BD-27 Khulna zila D 4 
 BD-26 Kishoreganj zila C 3 
 BD-28 Kurigram zila F 5  
 BD-30 Kushtia zila D 4 
 BD-31 Lakshmipur zila B 2 
 BD-32 Lalmonirhat zila F 5  
 BD-36 Madaripur zila C 3 
 BD-37 Magura zila D 4 
 BD-33 Manikganj zila C 3 
 BD-39 Meherpur zila D 4 
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 BD-38 Moulvibazar zila G 6 
 BD-35 Munshiganj zila C 3 
 BD-34 Mymensingh zila C 3 
 BD-48 Naogaon zila E 5 
 BD-43 Narail zila D 4  
 BD-40 Narayanganj zila C 3 
 BD-42 Narsingdi zila C 3 
 BD-44 Natore zila E 5 
 BD-45 Nawabganj zila E 5 
 BD-41 Netrakona zila C 3 
 BD-46 Nilphamari zila F 5  
 BD-47 Noakhali zila B 2 
 BD-49 Pabna zila E 5 
 BD-52 Panchagarh zila F 5  
 BD-51 Patuakhali zila A 1 
 BD-50 Pirojpur zila A 1 
 BD-53 Rajbari zila C 3 
 BD-54 Rajshahi zila E 5 
 BD-56 Rangamati zila B 2 
 BD-55 Rangpur zila F 5  
 BD-58 Satkhira zila D 4 
 BD-62 Shariatpur zila C 3 
 BD-57 Sherpur zila C 3 
 BD-59 Sirajganj zila E 5 
 BD-61 Sunamganj zila G 6 
 BD-60 Sylhet zila G 6 
 BD-63 Tangail zila C 3 
 BD-64 Thakurgaon zila F 5  
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BE BELGIUM / BELGIQUE 

Belgien (de); Belgique (fr); België (nl) 

3 regions (en) / région (fr) / gewest (nl) / Region (de) 
10 provinces (en) / province (fr) / provincie (nl) / Provinz (de) 
List sources: Institut Belge de Normalisation (IBN), 1996-06-06; FIPS 10-4; IGN 1986 update 
BET 1996; http://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/docs/25th-gegn-
docs/wp%20papers/wp93-tgl%20belgium-april%202009.pdf  
Code source: Institut Belge de Normalisation (IBN), 1996-06-06  

 

 
3 regions (en) / région (fr) / gewest (nl) / Region (de) 

  Subdivision name 1: (fr) Subdivision name 2: (nl) 
 BE-BRU Bruxelles-Capitale, Région de Brussels Hoofdstedelijk Gewest  
 BE-VLG  Vlaams Gewest 
 BE-WAL Wwallonne, Région 
   

 
10 provinces (en) / province (fr) / provincie (nl) / Provinz (de) 

 BE-VAN Antwerpen (nl) Antwerpen VLG 
 BE-WBR Brabant Wwallon (fr)  WAL 
 BE-WHT Hainaut (fr)  WAL 
 BE-WLG Liège (fr)  WAL 
 BE-VLI Limburg (nl) Limburg VLG 
 BE-WLX Luxembourg (fr)  WAL 
 BE-WNA Namur (fr)  WAL 
 BE-VOV Oost-Vlaanderen (nl) Oost-Vlaanderen VLG 
 BE-VBR Vlaams Brabant (nl) Vlaams-Brabant VLG 
 BE-VWV West-Vlaanderen (nl) West-Vlaanderen VLG 

 



ISO 3166-2 Newsletter II-3 (2011-12-13 corrected 2011-12-15) 
 

- 15 - 

 
BG BULGARIA / BULGARIE 

Balgaria Bulgaria (bg) 

28 regions (en) / région (fr) / oblast (bg) 
List source: Administrative Atlas of the Republic of Bulgaria, produced by Global, Sofia 2007 
for MSAAR; http://en.wikipedia.org/wiki/Romanization_of_Bulgarian; 
http://dv.parliament.bg/DVWeb/fileUploadShowing.jsp?&idFileAtt=79168&allowCache=true  
Code source: Decree N 61 / 2.04.99 (Official state journal of the Republic of Bulgaria) 
Romanization system: Joint project of the Ministry of State Administration and Administrative 
Reform (MSAAR) and the Institute for Bulgarian Language at the Bulgarian Academy of 
Sciences, 2006; http://www.ccit.government.bg/trans.php  

   
 BG-01 Blagoevgrad 

 BG-02 Burgas 

 BG-08 Dobrich 

 BG-07 Gabrovo 

 BG-26 Haskovo 

 BG-09 Kardzhali 
 BG-10 Kyustendil 
 BG-11 Lovech 

 BG-12 Montana 

 BG-13 Pazardzhik 

 BG-14 Pernik 

 BG-15 Pleven 

 BG-16 Plovdiv 

 BG-17 Razgrad 

 BG-18 Ruse 

 BG-27 Shumen 

 BG-19 Silistra 

 BG-20 Sliven 

 BG-21 Smolyan 

 BG-23 Sofia 

 BG-22 Sofia-Grad 

 BG-24 Stara Zagora 

 BG-25 Targovishte 

 BG-03 Varna 

 BG-04 Veliko Tarnovo 

 BG-05 Vidin 

 BG-06 Vratsa 

 BG-28 Yambol 
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BQ BONAIRE, SINT EUSTATIUS AND SABA / BONAIRE, SAINT-EUSTACHE ET SABA 

Bonaire, Sint Eustatius en Saba (nl), Bonaire, Sint Eustatius and Saba (en), Boneiru, Sint Eustatius y 
Saba (pap) 

3 special municipality (en); commune speciale (fr); bijzondere gemeente (nl); munisipio spesial (pap); 
overseas communes (en) / commune d’outre-mer (fr) / gemeente overzee (nl) 
List source: http://www.gov.an/ http://english.minbzk.nl; ISO 3166/MA; Included as a subdivision of the 
Netherlands (NL-BQ) 
Code source: ISO/TC 46/WG 2 Secretariat (*) 

 

 BQ-BO* Bonaire   
 BQ-SA* Saba   
 BQ-SE* Sint Eustatius   
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BS BAHAMAS / BAHAMAS 

The Bahamas (en) 

3121 districts (en) / district (fr) 
List source: BET 1996; FIPS 10-4; http://www.geonames.de/coubs.html; 
http://www.statoids.com/ubs.html; 
http://laws.bahamas.gov.bs/statutes/statute_CHAPTER_37.html#Ch37s3; 
http://www.bahamas.gov.bs/bahamasweb2/home.nsf/vContentW/A5FB7665F3E4341306256F00
00763055  
Code source: ISO/TC 46/WG 2 Secretariat (*) 

   
 3121  districts (en) / district (fr) 
 BS-AK C* Acklins and Crooked Islands 
 BS-BY* Berry Islands 
 BS-BI* Bimini and Cat Cay 
 BS-BP* Black Point 
 BS-CI* Cat Island 
 BS-CO* Central Abaco 
 BS-CS* Central Andros 
 BS-CE* Central Eleuthera 
 BS-FP* City of Freeport 
 BS-CK* Crooked Island and Long Cay 
 BS-EG* East Grand Bahama 
 BS-EX* Exuma 
 BS-FP* Freeport 
 BS-F GC* Fresh Grand Cay 
 BS-GH* Governor’s Harbour 
 BS-GT* Green Turtle Cay 
 BS-HI* Harbour Island 
 BS-HR* High Rock 
 BS-HT* Hope Town 
 BS-IN* Inagua 
 BS-KB* Kemps Bay 
 BS-LI* Long Island 
 BS-MC* Mangrove Cay 
 BS-MH* Marsh Harbour 
 BS-MG* Mayaguana 
 BS-MI* Moore’s Moores Island 
 BS-NP* New Providence 
 BS-NB* Nicholls Town and Berry Islands 
 BS-NO* North Abaco 
 BS-NS* North Andros 
 BS-NE* North Eleuthera 
 BS-RI* Ragged Island 
 BS-RS* Rock Sound 
 BS-RC* Rum Cay 
 BS-SS* San Salvador 
 BS-SR* San Salvador and Rum Cay 
 BS-SP* Sandy Point 
 BS-SO* South Abaco 
 BS-SA* South Andros 
 BS-SE* South Eleuthera 
 BS-SW* Spanish Wells 
 BS-WG* West Grand Bahama 
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CV CAPE VERDE / CAP-VERT 

Cabo Verde (pt) 

2 districts geographical regions (en) / district région géographique (fr) / distrito região geográfica 
(pt) 
17 22 municipalities / municipalité (fr) / concelho (pt) 
List source: BET 2000 (Information from Ambassade de France au Cap-Vert, 1998), 
http://pt.wikipedia.org/wiki/Cabo_Verde#Divis.C3.A3o_administrativa; 
http://pt.wikipedia.org/wiki/Divisão_administrativa_de_Cabo_Verde; 
http://www.ine.cv/indexBDeo.aspx 
Code source: ISO/TC 46/WG 2 Secretariat + ISO 3166/MA(*) 

 2 districts geographical regions (en) / district région géographique (fr) / distrito região 
geográfica (pt) 

 CV-B* Ilhas de Barlavento 
 CV-S* Ilhas de Sotavento 
   
 17 22 municipalities (en) / municipalité (fr) / concelho (pt) 

 CV-BV* Boa Vista B 
 CV-BR* Brava S 
 CV-CS* Calheta de São Miguel S 
 CV-MA* Maio S 
 CV-MO* Mosteiros S 
 CV-PA* Paúl Paul B 
 CV-PN* Porto Novo B 
 CV-PR* Praia S 
 CV-RB* Ribeira Brava B 
 CV-RG* Ribeira Grande B 
 CV-RS* Ribeira Grande de Santiago S 
 CV-SL* Sal B 
 CV-CA* Santa Catarina S 
 CV-CF* Santa Catarina do Fogo S 
 CV-CR* Santa Cruz S 
 CV-SD São Domingos S 
 CV-SF* São Filipe S 
 CV-SLSO* São Lourenço dos Órgãos S 
 CV-SM* São Miguel S 
 CV-SN* São Nicolau B 
 CV-SS* São Salvador do Mundo S 
 CV-SV* São Vicente B 
 CV-TA* Tarrafal S 
 CV-TS* Tarrafal de São Nicolau B 
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CW CURAÇAO / CURAÇAO 

Curaçao (en); Curaçao (nl); Kòrsou (pap) 

No subdivision reported. Included also as subdivision of Netherlands (NL-CW). 
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DJ DJIBOUTI / DJIBOUTI 

Jībūtī (ar); Djibouti (fr) 

1 city (en) / ville (fr) / madīnah (ar) 
5 regions (en) / région (fr) / minţaqah (ar) 
List source: FIPS 10-4; IGN 1986; Journal officiel de la République de Djibouti 
http://www.presidence.dj/LES%20TEXTES/arr0278pr03.htm, 2005-01-10;  
Code source: ISO/TC 46/WG 2 Secretariat + ISO 3166/MA(*) 

 1 city (en) / ville (fr) / madīnah (ar) 

  Subdivision name 1: (fr) Subdivision name 2: (ar) 
 DJ-DJ* Djibouti Jībūtī 
   
 5 regions (en) / région (fr) / minţaqah (ar) 

 DJ-AS* Ali Sabieh ‘Alī Sābiḩ 
 DJ-AR* Arta ‘Artā 
 DJ-DI* Dikhil Dikhīl 
 DJ-OB* Obock Ūbūk 
 DJ-TA* Tadjourah Tājūrah 
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DK DENMARK / DANEMARK 

Danmark (da) 

5 regions (en) / région (fr) / regioner (da) 
List source: Dansk Standard (DS), 2007-10-19; 
http://en.wikipedia.org/wiki/Denmark#Regions_and_municipalities 
Code source: Variation of the code source given by the Danish Ministry of Interior Affairs and 
Health’s Central Office of Civil Registration (the CPR-Office) 
Remark: Danish sorting order a-z, æ, ø, å 

 5 regions (en) / région (fr) / regioner (da) 
 DK-81 Region Nordjylland 
 DK-82 Region Midjylland 
 DK-83 Region Syddanmark 
 DK-84 Region Hovedstaden 
 DK-82 Midtjylland 
 DK-81 Nordjylland 
 DK-85 Region Sjælland 
 DK-83 Syddanmark 
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ER ERITREA / ÉRYTHRÉE 

Irītrīyā (ar); Eritrea (en); ĒIertra (ti) 

6 regions (en) / région (fr) / iqlīm (ar) / zoba (ti) 
List source: Eritrean Embassy to Washington D. C., USA, 1999; Africa South of the Sahara 
1999, Europa Publications Ltd.; FIPS PUB 10-4 (23-03-2006); 
http://en.wikipedia.org/wiki/Eritrea; http://cy.revues.org/document39.html 
Code source: ISO/TC 46/WG 2 Secretariat (*) 
Romanization system: Not obtained For Tigrinya BGN/PCGN 2007 

  Subdivision name 1: (ar) Subdivision name 2: (ti) 
 ER-MA* Al Awsaţ Ma’ĭkel 
 ER-DU* Al Janūbī Debub 
 ER-AN* Anseba Ansabā ‘Anseba 
 ER-DU* Debub  
 ER-DK* Debubawi Keyih Bahri [Debub-Keih-

Bahri] Janūbī al Baḩrī al Aḩmar 
Debubawi K’eyyĭḥ Baḥri 

 ER-GB* Gash-Barka Qāsh-Barkah Gash-Barka 
 ER-MA* Maakel [Maekel]  
 ER-SK* Semenawi Keyih Bahri [Semien-Keih-

Bahri] Shimālī al Baḩrī al Aḩmar 
Semienawi K’eyyĭḥ Baḥri 
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FI  FINLAND / FINLANDE 

Suomi (fi); Finland (sv) 

6 provinces (en) / province (fr) / lääni (fi) / län (sv) 

19 regions (en) / région (fr) / maakunta (fi) / landskap (sv) 
List source: Finnish Standards Association (SFS), 1997-04-03; 
http://www.ask.com/wiki/Lands_of_Finland?qsrc=3044#Regions; Statoids; 
http://www.kotus.fi/files/1825/toponymic_guidelines.pdf; 
http://www.uudenmaanliitto.fi/?5049_m=7707&l=sv&s=38  
Code source: Finnish Standards Association (SFS), 1997-04-03; ISO/TC 46/WG 2 Secretariat (*) 
Remark: One of the provinces (Ahvenanmaan lääni) is an autonomous province, itsehallinnollinen 
maakunta (fi), autonomt landskap (sv). 

Finnish and Swedish sorting order: a – z, å, ä, ö 

 

  6 provinces (en) / province (fr) / lääni (fi) / län (sv) 

  Subdivision name 1: (fi)  Subdivision name 2: (sv) 
 FI-AL Ahvenanmaan lääni  Ålands län 
 FI-ES Etelä-Suomen lääni  Södra Finlands län 
 FI-IS Itä-Suomen lääni  Östra Finlands län 
 FI-LS Länsi-Suomen lääni  Västra Finlands län 
 FI-LL Lapin lääni  Lapplands län 
 FI-OL Oulun lääni  Uleåborgs län 
     
  19 regions (en) / région (fr) / maakunta (fi) / landskap (sv) 

  Subdivision name 1: (fi) Subdivision name  2: (sv) 
 FI-01* Ahvenanmaan maakunta Landskapet Åland 
 FI-02* Etelä-Karjala  Södra Karelen 
 FI-03* Etelä-Pohjanmaa  Södra Österbotten 
 FI-04* Etelä-Savo  Södra Savolax 
 FI-05* Kainuu  Kajanaland 
 FI-06* Kanta-Häme  Egentliga Tavastland 
 FI-07* Keski-Pohjanmaa Mellersta Österbotten  
 FI-08* Keski-Suomi Mellersta Finland 
 FI-09* Kymenlaakso Kymmenedalen 
 FI-10* Lappi  Lappland 
 FI-11* Pirkanmaa  Birkaland 
 FI-12* Pohjanmaa Österbotten  
 FI-13* Pohjois-Karjala  Norra Karelen 
 FI-14* Pohjois-Pohjanmaa Norra Österbotten  
 FI-15* Pohjois-Savo  Norra Savolax  
 FI-16* Päijät-Häme  Päijänne-Tavastland 
 FI-17* Satakunta Satakunda 
 FI-18* Uusimaa  Nyland 
 FI-19* Varsinais-Suomi  Egentliga Finland 
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FR FRANCE / FRANCE 

France (fr) 

22 metropolitan regions (en) / région métropolitaine (fr) 
4 overseas regions (en) /departments / région/département d'outre-mer (fr) 
96 metropolitan departments (en) / département métropolitain (fr) 
5 overseas departments (en) / département d'outre-mer (fr) 
1 dependency (en) / dépendance (fr) 
8 7 overseas territorial collectivities (en) / collectivité territoriale d'outre-mer (fr) 
List source: Association Française de Normalisation (AFNOR), 1995-11-09; Institut National de 
la Statistique et des Études Économiques (INSEE), 2004; 2011-03 
Code source: Association Française de Normalisation (AFNOR), 1995-11-09; Correction INSEE; 
2002-05 

 22 metropolitan regions (en) / région métropolitaine (fr) 

 FR-A Alsace 
 FR-B Aquitaine 
 FR-C Auvergne 
 FR-P Basse-Normandie 
 FR-D Bourgogne 
 FR-E Bretagne 
 FR-F Centre 
 FR-G Champagne-Ardenne 
 FR-H Corse 
 FR-I Franche-Comté 
 FR-Q Haute-Normandie 
 FR-J Île-de-France 
 FR-K Languedoc-Roussillon 
 FR-L Limousin 
 FR-M Lorraine 
 FR-N Midi-Pyrénées 
 FR-O Nord-Pas-de-Calais 
 FR-R Pays-de-la-Loire 
 FR-S Picardie 
 FR-T Poitou-Charentes 
 FR-U Provence-Alpes-Côte-d'Azur 
 FR-V Rhône-Alpes 
   
 4 overseas regions/departments (en) / région / département d'outre-mer (fr) 

 FR-GP Guadeloupe (see also separate entry under GP) 
 FR-GF Guyane (française) (see also separate entry under GF) 
 FR-MQ Martinique (see also separate entry under MQ) 
 FR-RE La Réunion (see also separate entry under RE) 
   
 96 metropolitan departments (en) / département métropolitain (fr) 

 FR-01 Ain V 
 FR-02 Aisne S 
 FR-03 Allier C 
 FR-04 Alpes-de-Haute-Provence U 
 FR-06 Alpes-Maritimes U 
 FR-07 Ardèche V 
 FR-08 Ardennes G 
 FR-09 Ariège N 
 FR-10 Aube G 
 FR-11 Aude K 
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 FR-12 Aveyron N 
 FR-67 Bas-Rhin A 
 FR-13 Bouches-du-Rhône U 
 FR-14 Calvados P 
 FR-15 Cantal C 
 FR-16 Charente T 
 FR-17 Charente-Maritime T 
 FR-18 Cher F 
 FR-19 Corrèze L 
 FR-2A Corse-du-Sud H 
 FR-21 Côte-d'Or D 
 FR-22 Côtes-d'Armor E 
 FR-23 Creuse L 
 FR-79 Deux-Sèvres T 
 FR-24 Dordogne B 
 FR-25 Doubs I 
 FR-26 Drôme V 
 FR-91 Essonne J 
 FR-27 Eure Q 
 FR-28 Eure-et-Loir F 
 FR-29 Finistère E 
 FR-30 Gard K 
 FR-32 Gers N 
 FR-33 Gironde B 
 FR-2B Haute-Corse H 
 FR-31 Haute-Garonne N 
 FR-43 Haute-Loire C 
 FR-52 Haute-Marne G 
 FR-05 Hautes-Alpes U 
 FR-70 Haute-Saône I 
 FR-74 Haute-Savoie V 
 FR-65 Hautes-Pyrénées N 
 FR-87 Haute-Vienne L 
 FR-68 Haut-Rhin A 
 FR-92 Hauts-de-Seine J 
 FR-34 Hérault K 
 FR-35 Ille-et-Vilaine E 
 FR-36 Indre F 
 FR-37 Indre-et-Loire F 
 FR-38 Isère V 
 FR-39 Jura I 
 FR-40 Landes B 
 FR-42 Loire V 
 FR-44 Loire-Atlantique R 
 FR-45 Loiret F 
 FR-41 Loir-et-Cher F 
 FR-46 Lot N 
 FR-47 Lot-et-Garonne B 
 FR-48 Lozère K 
 FR-49 Maine-et-Loire R 
 FR-50 Manche P 
 FR-51 Marne G 
 FR-53 Mayenne R 
 FR-54 Meurthe-et-Moselle M 
 FR-55 Meuse M 
 FR-56 Morbihan E 
 FR-57 Moselle M 
 FR-58 Nièvre D 
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 FR-59 Nord O 
 FR-60 Oise S 
 FR-61 Orne P 
 FR-75 Paris J 
 FR-62 Pas-de-Calais O 
 FR-63 Puy-de-Dôme C 
 FR-64 Pyrénées-Atlantiques B 
 FR-66 Pyrénées-Orientales K 
 FR-69 Rhône V 
 FR-71 Saône-et-Loire D 
 FR-72 Sarthe R 
 FR-73 Savoie V 
 FR-77 Seine-et-Marne J 
 FR-76 Seine-Maritime Q 
 FR-93 Seine-Saint-Denis J 
 FR-80 Somme S 
 FR-81 Tarn N 
 FR-82 Tarn-et-Garonne N 
 FR-90 Territoire de Belfort I 
 FR-94 Val-de-Marne J 
 FR-95 Val-d'Oise J 
 FR-83 Var U 
 FR-84 Vaucluse U 
 FR-85 Vendée R 
 FR-86 Vienne T 
 FR-88 Vosges M 
 FR-89 Yonne D 
 FR-78 Yvelines J 
   
 5 overseas departments (en) / département d'outre-mer (fr) 

 FR-GP Guadeloupe (see also separate entry under GP) 
 FR-GF Guyane (française) (see also separate entry under GF) 
 FR-MQ Martinique (see also separate entry under MQ) 
 FR-YT Mayotte (see also separate entry under YT) 
 FR-RE La Réunion (see also separate entry under RE) 
   
 1 dependency (en) / dépendance (fr) 

 FR-CP Clipperton 
   
 8 7 overseas territorial collectivities (en) /collectivité territoriale d'outre-mer (fr) 

 FR-BL Saint-Barthélemy (see also separate entry under BL) 
 FR-MF Saint-Martin (see also separate entry under MF) 
 FR-NC Nouvelle-Calédonie (see also separate entry under NC) 
 FR-PF Polynésie française (see also separate entry under PF) 
 FR-BL Saint-Barthélemy (see also separate entry under BL) 
 FR-MF Saint-Martin (see also separate entry under MF) 
 FR-PM Saint-Pierre-et-Miquelon (see also separate entry under PM) 
 FR-TF Terres australes françaises (see also separate entry under TF) 
 FR-WF Wallis-et-Futuna (see also separate entry under WF) 
 FYT Mayotte (see also separate entry under YT) 
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GB UNITED KINGDOM / ROYAUME-UNI 

United Kingdom (en) 

England: 27 two-tier counties (en) / Angleterre: comtés à 2 niveaux (fr)  
32 London boroughs (en) / arrondissements de Londres (fr)  
36 metropolitan districts (en) / districts métropolitains (fr)  
55 unitary authorities (en) (includes  4 single-tier counties) / autorités unitaires (incluant 4 comtés de 
niveau unique) (fr)  
1 city corporation (en) / corporation urbaine (fr) 
Northern Ireland: 26 district council areas (en) / Irlande du Nord: zones de conseil de district (fr) 
Scotland: 32 council areas (en) / Écosse: zones de conseil (fr)  
Wales: 22 unitary authorities (each with official names in English and Welsh) (en) / Pays de Galles: 
autorités unitaires (chacune avec les noms officiels en anglais et en gallois) (fr)  
List source: “Gazetteer for the Reorganised Statistical Regions and Local Authorities in the United 
Kingdom”, Office for National Statistics, June 1997; corrections notified by BSI 2000-11-27, BGN/PCGN 
2008, 2009 and 2011. 
Code source: British Standard BS 6879 
Remark: BS 6879 gives alternative name forms in Welsh (cy) for some of the Welsh unitary authorities 
(together with alternative code elements). Since this part of ISO 3166 does not allow for duplicate 
coding of identical subdivisions, such alternative names in Welsh and code elements are shown for 
information purposes only in square brackets after the English name of the subdivision 

  
 Country (en) / pays (fr), Province (en) / province (fr), Principality (en) / principauté (fr): 

 ENG England country 
 NIR Northern Ireland province 
 SCT Scotland country 
 WLS Wales [Cymru GB-CYM] Principalitycountry 
   
 Included for completeness 

 EAW England and Wales 
 GBN Great Britain 
 UKM United Kingdom 
   
 List of subdivisions 
 England: 

27 two-tier counties (en) / Angleterre: comté à 2 niveaux (fr) 

 GB-BKM Buckinghamshire  
 GB-CAM Cambridgeshire  
 GB-CMA Cumbria  
 GB-DBY Derbyshire  
 GB-DEV Devon  
 GB-DOR Dorset  
 GB-ESX East Sussex  
 GB-ESS Essex  
 GB-GLS Gloucestershire  
 GB-HAM Hampshire  
 GB-HRT Hertfordshire  
 GB-KEN Kent  
 GB-LAN Lancashire  
 GB-LEC Leicestershire  
 GB-LIN Lincolnshire  
 GB-NFK Norfolk  
 GB-NYK North Yorkshire  
 GB-NTH Northamptonshire  
 GB-NTT Nottinghamshire  
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 GB-OXF Oxfordshire  
 GB-SOM Somerset  
 GB-STS Staffordshire  
 GB-SFK Suffolk  
 GB-SRY Surrey  
 GB-WAR Warwickshire  
 GB-WSX West Sussex  
 GB-WOR Worcestershire  
  
 32 London boroughs (en) / arrondissement de Londres (fr) 

 GB-BDG Barking and Dagenham  
 GB-BNE Barnet  
 GB-BEX Bexley  
 GB-BEN Brent  
 GB-BRY Bromley  
 GB-CMD Camden  
 GB-CRY Croydon  
 GB-EAL Ealing  
 GB-ENF Enfield  
 GB-GRE Greenwich  
 GB-HCK Hackney  
 GB-HMF Hammersmith and Fulham  
 GB-HRY Haringey  
 GB-HRW Harrow  
 GB-HAV Havering  
 GB-HIL Hillingdon  
 GB-HNS Hounslow  
 GB-ISL Islington  
 GB-KEC Kensington and Chelsea  
 GB-KTT Kingston upon Thames  
 GB-LBH Lambeth  
 GB-LEW Lewisham  
 GB-MRT Merton  
 GB-NWM Newham  
 GB-RDB Redbridge  
 GB-RIC Richmond upon Thames  
 GB-SWK Southwark  
 GB-STN Sutton  
 GB-TWH Tower Hamlets  
 GB-WFT Waltham Forest  
 GB-WND Wandsworth  
 GB-WSM Westminster  
  
 36 metropolitan districts (en) / district métropolitain (fr) 

 GB-BNS Barnsley  
 GB-BIR Birmingham  
 GB-BOL Bolton  
 GB-BRD Bradford  
 GB-BUR Bury  
 GB-CLD Calderdale  
 GB-COV Coventry  
 GB-DNC Doncaster  
 GB-DUD Dudley  
 GB-GAT Gateshead  
 GB-KIR Kirklees  
 GB-KWL Knowsley  
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 GB-LDS Leeds  
 GB-LIV Liverpool  
 GB-MAN Manchester  
 GB-NET Newcastle upon Tyne  
 GB-NTY North Tyneside  
 GB-OLD Oldham  
 GB-RCH Rochdale  
 GB-ROT Rotherham  
 GB-SHN St. Helens  
 GB-SLF Salford  
 GB-SAW Sandwell  
 GB-SFT Sefton  
 GB-SHF Sheffield  
 GB-SOL Solihull  
 GB-STY South Tyneside  
 GB-SKP Stockport  
 GB-SND Sunderland  
 GB-TAM Tameside  
 GB-TRF Trafford  
 GB-WKF Wakefield  
 GB-WLL Walsall  
 GB-WGN Wigan  
 GB-WRL Wirral  
 GB-WLV Wolverhampton  
  
 55 unitary authorities (en) (includes 4 single-tier counties) / autorité unitaire (incluant 4 comtés 

de niveau unique) (fr) 

 GB-BAS Bath and North East Somerset  
 GB-BBD Blackburn with Darwen  
 GB-BDF* Bedford  
 GB-BPL Blackpool  
 GB-BMH Bournemouth  
 GB-BRC Bracknell Forest  
 GB-BNH Brighton and Hove  
 GB-BST Bristol, City of  
 GB-CBF* Central Bedfordshire  
 GB-CHE* Cheshire East  
 GB-CHW* Cheshire West and Chester  
 GB-CON Cornwall  
 GB-DAL Darlington  
 GB-DER Derby  
 GB-DUR Durham, County  
 GB-ERY East Riding of Yorkshire  
 GB-HAL Halton  
 GB-HPL Hartlepool  
 GB-HEF Herefordshire  
 GB-IOW Isle of Wight  
 GB-KHL Kingston upon Hull  
 GB-LCE Leicester  
 GB-LUT Luton  
 GB-MDW Medway  
 GB-MDB Middlesbrough  
 GB-MIK Milton Keynes  
 GB-NEL North East Lincolnshire  
 GB-NLN North Lincolnshire  
 GB-NSM North Somerset  
 GB-NBL Northumberland  
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 GB-NGM Nottingham  
 GB-PTE Peterborough  
 GB-PLY Plymouth  
 GB-POL Poole  
 GB-POR Portsmouth  
 GB-RDG Reading  
 GB-RCC Redcar and Cleveland  
 GB-RUT Rutland  
 GB-SHR Shropshire  
 GB-SLG Slough  
 GB-SGC South Gloucestershire  
 GB-STH Southampton  
 GB-SOS Southend-on-Sea  
 GB-STT Stockton-on-Tees  
 GB-STE Stoke-on-Trent  
 GB-SWD Swindon  
 GB-TFW Telford and Wrekin  
 GB-THR Thurrock  
 GB-TOB Torbay  
 GB-WRT Warrington  
 GB-WBK West Berkshire  
 GB-WIL Wiltshire  
 GB-WNM Windsor and Maidenhead  
 GB-WOK Wokingham  
 GB-YOR York  
  
 1 city corporation (en) / corporation urbaine (fr) 

 GB-LND London, City of  
  
 Northern Ireland:  

26 district council areas (en) / Irlande du Nord: zone de conseil de district (fr) 

 GB-ANT Antrim  
 GB-ARD Ards  
 GB-ARM Armagh  
 GB-BLA Ballymena  
 GB-BLY Ballymoney  
 GB-BNB Banbridge  
 GB-BFS Belfast  
 GB-CKF Carrickfergus  
 GB-CSR Castlereagh  
 GB-CLR Coleraine  
 GB-CKT Cookstown  
 GB-CGV Craigavon  
 GB-DRY Derry  
 GB-DOW Down  
 GB-DGN Dungannon and South Tyrone  
 GB-FER Fermanagh  
 GB-LRN Larne  
 GB-LMV Limavady  
 GB-LSB Lisburn  
 GB-MFT Magherafelt  
 GB-MYL Moyle  
 GB-NYM Newry and Mourne  
 GB-NTA Newtownabbey  
 GB-NDN North Down  
 GB-OMH Omagh  
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 GB-STB Strabane  
  
 Scotland:  

32 council areas (en) / Écosse: zone de conseil (fr) 

 GB-ABE Aberdeen City  
 GB-ABD Aberdeenshire  
 GB-ANS Angus  
 GB-AGB Argyll and Bute  
 GB-CLK Clackmannanshire  
 GB-DGY Dumfries and Galloway  
 GB-DND Dundee City  
 GB-EAY East Ayrshire  
 GB-EDU East Dunbartonshire  
 GB-ELN East Lothian  
 GB-ERW East Renfrewshire  
 GB-EDH Edinburgh, City of  
 GB-ELS Eilean Siar  
 GB-FAL Falkirk  
 GB-FIF Fife  
 GB-GLG Glasgow City  
 GB-HLD Highland  
 GB-IVC Inverclyde  
 GB-MLN Midlothian  
 GB-MRY Moray  
 GB-NAY North Ayrshire  
 GB-NLK North Lanarkshire  
 GB-ORK Orkney Islands  
 GB-PKN Perth and Kinross  
 GB-RFW Renfrewshire  
 GB-SCB Scottish Borders, The  
 GB-ZET Shetland Islands  
 GB-SAY South Ayrshire  
 GB-SLK South Lanarkshire  
 GB-STG Stirling  
 GB-WDU West Dunbartonshire  
 GB-WLN West Lothian  
  
 Wales:  

22 unitary authorities (each with official names in English and Welsh) (en) / Pays de Galles:  
autorité unitaire (chacune avec les noms officiels en anglais et en gallois) (fr) 

 GB-BGW Blaenau Gwent  
 GB-BGE Bridgend [Pen-y-bont ar Ogwr GB-POG]  
 GB-CAY Caerphilly [Caerffili GB-CAF]  
 GB-CRF Cardiff [Caerdydd GB-CRD]  
 GB-CMN Carmarthenshire [Sir Gaerfyrddin GB-GFY]  
 GB-CGN Ceredigion [Sir Ceredigion]  
 GB-CWY Conwy  
 GB-DEN Denbighshire [Sir Ddinbych GB-DDB]  
 GB-FLN Flintshire [Sir y Fflint GB-FFL]  
 GB-GWN Gwynedd  
 GB-AGY Isle of Anglesey [Sir Ynys Môn GB-YNM]  
 GB-MTY Merthyr Tydfil [Merthyr Tudful GB-MTU]  
 GB-MON Monmouthshire [Sir Fynwy GB-FYN]  
 GB-NTL Neath Port Talbot [Castell-nedd Port Talbot GB-CTL]  
 GB-NWP Newport [Casnewydd GB-CNW]  
 GB-PEM Pembrokeshire [Sir Benfro GB-BNF]  
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 GB-POW Powys  
 GB-RCT Rhondda, Cynon, Taff  [Rhondda, Cynon,Taf]  
 GB-SWA Swansea [Abertawe GB-ATA]  
 GB-TOF Torfaen [Tor-faen]  
 GB-VGL Vale of Glamorgan, The [Bro Morgannwg GB-BMG]  
 GB-WRX Wrexham [Wrecsam GB-WRC]  
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GQ EQUATORIAL GUINEA / GUINÉE ÉQUATORIALE 

Guinea Ecuatorial (es); Guinée équatoriale (fr); Guiné Equatorial (pt) 

2 regions (en) / région (fr) / región (es) / região (pt) 
7 provinces (en) / province (fr) / provincia (es) / província (pt) 
List source: IGN 1990; http://en.wikipedia.org/wiki/Equatorial_Guinea#Official_languages; 
http://www.geonames.de/cougq.html; http://www.statoids.com/ugq.html  
Code source: ISO/TC 46/WG 2 Secretariat (*) 

 2 regions (en) / région (fr) / región (es) / região (pt) 

  Subdivision name 1: 
(es) 

Subdivision name 2: (fr) Subdivision name 3: 
(pt) 

 GQ-C* Región Continental Région Continentale Região Continental 
 GQ-I* Región Insular Région Insulaire Região Insular 
   
 7 provinces (en) / province (fr) / provincia (es) / província (pt) 

 GQ-AN* Annobón Annobon Ano Bom I 
 GQ-BN* Bioko Norte Bioko Nord Bioko Norte I 
 GQ-BS* Bioko Sur Bioko Sud Bioko Sul I 
 GQ-CS* Centro Sur Centre Sud Centro Sul C 
 GQ-KN* Kieé-Ntem Kié-Ntem Kié-Ntem C 
 GQ-LI* Litoral Littoral Litoral C 
 GQ-WN* Wele-Nzáas Wele-Nzas Wele-Nzas C 
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HN HONDURAS / HONDURAS 

Honduras (es) 

18 departments (en) / département (fr) / departamento (es) 

List source: FIPS 10-4; IGN 1989; http://www.geonames.de/couhn.html; 
http://www.ine.gob.hn/drupal/node/72; http://www.statoids.com/uhn.html  
Code source: ISO/TC 46/WG 2 Secretariat (*) 
Remark: Spanish sorting order: a-c, ch, d-l, ll, m-n, ñ, o-z 

 HN-AT* Atlántida 
 HN-CH* Choluteca 
 HN-CL* Colón 
 HN-CM* Comayagua 
 HN-CP* Copán 
 HN-CR* Cortés 
 HN-EP* El Paraíso 
 HN-FM* Francisco Morazán 
 HN-GD* Gracias a Dios 
 HN-IN* Intibucá 
 HN-IB* Islas de la Bahía 
 HN-LP* La Paz 
 HN-LE* Lempira 
 HN-OC* Ocotepeque 
 HN-OL* Olancho 
 HN-SB* Santa Bárbara 
 HN-VA* Valle 
 HN-YO* Yoro 
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HR CROATIA / CROATIE 

Hrvatska (hr) 

1 city (en) / ville (fr) / grad (hr) 
20 counties (en) / comté (fr) / županija (hr) 
List source: State office for Standardization and Metrology (DZNM), 1997-12-09; State Election 
Commission 2001 (http://www.dzs.hr/default_e.htm) 
Code source: State office for Standardization and Metrology (DZNM), 1997-12-09; State Election 
Commission 2001 (http://www.dzs.hr/default_e.htm) 
Remark: Croatian sorting order: a-c, č, ć, d, dž, đ, e-l, lj, m-n, nj, o-s, š, t-z, ž 

 1 city (en) / ville (fr) / grad (hr) 

 HR-21 Grad Zagreb 
   
 20 counties (en) / comté (fr) / županija (hr) 

 HR-07 Bjelovarsko-bilogorska županija 
 HR-12 Brodsko-posavska županija 
 HR-19 Dubrovačko-neretvanska županija 
 HR-18 Istarska županija 
 HR-04 Karlovačka županija 
 HR-06 Koprivničko-križevačka županija 
 HR-02 Krapinsko-zagorska županija 
 HR-09 Ličko-senjska županija 
 HR-20 Međimurska županija 
 HR-14 Osječko-baranjska županija 
 HR-11 Požeško-slavonska županija 
 HR-08 Primorsko-goranska županija 
 HR-15 Šibensko-kninska županija 
 HR-03 Sisačko-moslavačka županija 
 HR-17 Splitsko-dalmatinska županija 
 HR-15 Šibensko-kninska županija 
 HR-05 Varaždinska županija 
 HR-10 Virovitičko-podravska županija 
 HR-16 Vukovarsko-srijemska županija 
 HR-13 Zadarska županija 
 HR-01 Zagrebačka županija 
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HT HAITI / HAÏTI 

Haïti (fr); Ayiti (ht)  

10 departments (en) / département (fr) / depatman (ht) 
List source: FIPS 10-4; IGN 1989; Le Moniteur (Journal officiel de la République d’Haïti du 30-10-
2003) 
Code source: ISO/TC 46/WG 2 Secretariat (*) 

  Subdivision name 1: (fr) Subdivision name 2: (ht) 
 HT-AR* Artibonite Latibonit 
 HT-CE* Centre Sant 
 HT-GA* Grande-Anse Grandans 
 HT-NI* Nippes Nip 
 HT-ND* Nord Nò 
 HT-NE* Nord-Est Nòdès 
 HT-NO* Nord-Ouest Nòdwès 
 HT-OU* Ouest Lwès 
 HT-SD* Sud Sid 
 HT-SE* Sud-Est Sidès 
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ID INDONESIA / INDONÉSIE 

Indonesia (id) 

7 geographical units (en) / unité géographique (fr) 
1 autonomous province (en) / province autonome (fr) / nanggroe (id) 
30 provinces (en) / province (fr) / propinsi; provinsi (id) 
1 special district (en) / district spécial (fr) / daerah khusus ibukota (id) 
1 special region (en) / région spéciale (fr) / daerah istimewa (id) 
List source: Dewan Standardisasi Nasional (DSN), 1997-03-21; FIPS 10-4; IGN 1992; PCGN 
update 2002-05 (based on Indonesian law No. 21, 2001-11); update PCGN 2002-10; update 
PCGN 2003-11-05; http://www.geonames.de/couid.html; 
http://id.wikipedia.org/wiki/Daftar_provinsi_Indonesia  
Code source: Dewan Standardisasi Nasional (DSN) + ISO/TC 46/WG 2 Secretariat (*); 
ISO 3166/MA 

 7 geographical units (en) / unité géographique (fr) 

 ID-JW* Jawa  
 ID-KA* Kalimantan  
 ID-ML*MA* Maluku  
 ID-NU* Nusa Tenggara  
 ID-IJ* Papua  
 ID-SL* Sulawesi  
 ID-SM* Sumatera  
    
 1 autonomous province (en) / province autonome (fr) / nanggroe (id) 
 ID-AC Aceh SM 
    
 30 provinces (en) / province (fr) / propinsi; provinsi (id) 
 ID-BA Bali NU 
 ID-BB* Bangka Belitung SM 
 ID-BT* Banten JW 
 ID-BE Bengkulu SM 
 ID-GO* Gorontalo SL 
 ID-JA Jambi SM 
 ID-JB Jawa Barat JW 
 ID-JT Jawa Tengah JW 
 ID-JI Jawa Timur JW 
 ID-KB Kalimantan Barat KA 
 ID-KS Kalimantan Selatan KA 
 ID-KT Kalimantan Tengah KA 
 ID-KI Kalimantan Timur KA 
 ID-KR* Kepulauan Riau SM 
 ID-LA Lampung SM 
 ID-MA Maluku MLMA
 ID-MU* Maluku Utara MLMA
 ID-NB Nusa Tenggara Barat NU 
 ID-NT Nusa Tenggara Timur NU 
 ID-PA* Papua IJ 
 ID-PB Papua Barat IJ 
 ID-RI Riau SM 
 ID-SR* Sulawesi Barat SL 
 ID-SN Sulawesi Selatan SL 
 ID-ST Sulawesi Tengah SL 
 ID-SG Sulawesi Tenggara SL 
 ID-SA Sulawesi Utara SL 
 ID-SB Sumatera Barat SM 
 ID-SS Sumatera Selatan SM 
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 ID-SU Sumatera Utara SM 
    
 1 special district (en) / district spécial (fr) / daerah khusus ibukota (id) 
 ID-JK Jakarta Raya JW 
    
 1 special region (en) / région spéciale (fr) / daerah istimewa (id) 
 ID-YO Yogyakarta JW 
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IE IRELAND / IRLANDE 

Ireland (en); Éire (ga) 

4 provinces (en) / province (fr) / cúige (ga) 
26 counties (en) / comté (fr) / contae (ga) 
List source: Ordnance Survey Office, Dublin 1993; FIPS 10-4; IGN 1986 update BET 1993 
Code source: EUROPLATE; ISO/TC 46/WG 2 Secretariat + ISO 3166/MA(*) 

 4 provinces (en) / province (fr) / cúige (ga) 

  Subdivision name 1: (en) Subdivision name 2: (ga) 
 IE-C Connaught  Connacht 
 IE-L Leinster  Laighin 
 IE-M Munster  An Mhumhain 
 IE-U Ulster  Ulaidh 
    
 26 counties (en) / comté (fr) / contae (ga) 
  Subdivision name 1: (en) Subdivision name 2: (ga)  
 IE-CW Carlow Ceatharlach L 
 IE-CN Cavan An Cabhán U 
 IE-CE Clare An Clár M 
 IE-CO*C Cork Corcaigh M 
 IE-DL Donegal Dún na nGall U 
 IE-D Dublin Baile Átha Cliath L 
 IE-G Galway Gaillimh C 
 IE-KY Kerry Ciarraí M 
 IE-KE Kildare Cill Dara L 
 IE-KK Kilkenny Cill Chainnigh L 
 IE-LS Laois Laois L 
 IE-LM Leitrim Liatroim C 
 IE-LK Limerick Luimneach M 
 IE-LD Longford An Longfort L 
 IE-LH Louth Lú L 
 IE-MO Mayo Maigh Eo C 
 IE-MH Meath An Mhí L 
 IE-MN Monaghan Muineachán U 
 IE-OY Offaly Uíbh Fhailí L 
 IE-RN Roscommon Ros Comáin C 
 IE-SO Sligo Sligeach C 
 IE-TA* Tipperary Tiobraid Árann M 
 IE-WD Waterford Port Láirge M 
 IE-WH Westmeath An Iarmhí L 
 IE-WX Wexford Loch Garman L 
 IE-WW Wicklow Cill Mhantáin L 
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IN INDIA / INDE 

India (en); Bhārat (hi) 

28 states (en) / État (fr) 
7 Union territories (en) / territoire de l’Union (fr)  
List source: The Statesman’s Yearbook 2002; http://www.statoids.com/uin.html; 
http://www.geonames.de/couin.html 
Code source: EUROPLATE + ISO 3166/MA (*) 
Remark: the forms used in the list are English-language forms provided by India. 

 28 states (en) / État (fr) 

  Subdivision name 1: (en)  
 IN-AP Andhra Pradesh  
 IN-AR Arunāachal Pradesh  
 IN-AS Assam  
 IN-BR Bihāar  
 IN-CT* Chhattīisgarh  
 IN-GA Goa  
 IN-GJ Gujarāat  
 IN-HR Haryāana  
 IN-HP Himāachal Pradesh  
 IN-JK Jammu and Kashmīir  
 IN-JH* Jharkhand  
 IN-KA Karnāataka  
 IN-KL Kerala  
 IN-MP Madhya Pradesh  
 IN-MH Mahāarāashtra  
 IN-MN Manipur  
 IN-ML Meghāalaya  
 IN-MZ Mizoram  
 IN-NL Nāagāaland  
 IN-OR Orissa  
 IN-PB Punjab  
 IN-RJ Rāajasthāan  
 IN-SK Sikkim  
 IN-TN Tamil Nāadu  
 IN-TR Tripura  
 IN-UP Uttar Pradesh  
 IN-ULT* Uttaranchal Uttarakhand  
 IN-WB West Bengal  
   
 7 Union territories (en) / territoire de l’Union (fr) 

 IN-AN Andaman and Nicobar Islands  
 IN-CH Chandīigarh  
 IN-DN Dāadra and Nagar Haveli  
 IN-DD Damāan and Diu  
 IN-DL Delhi  
 IN-LD Lakshadweep  
 IN-PY Puducherry (Pondicherry)  
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JO JORDAN / JORDANIE 

Al Urdun (ar) 

12 governorates (en) / gouvernorat (fr) / muḩāfaza̧h (ar) 
List source: BET 1996 (Information from Royal Jordanian Geographic Center); 
http://www.moi.gov.jo/يةѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة/الصفحةالرئيسѧѧѧѧѧѧѧѧيماتالادارية/وزارةالداخليѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧالتقس/tabid/65/Default.aspx  
Code source: ISO/TC 46/WG 2 Secretariat + ISO 3166/MA(*) 
Romanization system: BGN/PCGN 1956 

 JO-AJ* ‘Ajlūn 
 JO-AQ* Al ‘Aqabah  
 JO-BA* Al Balqā’ 
 JO-KA* Al Karak 
 JO-MA* Al Mafraq 
 JO-AQ* Al ‘Aqaba  
 JO-AM* ‘Ammān (Al ‘A̅şimah) 
 JO-AT* Aţ Ţafīlah 
 JO-AZ* Az Zarqā' 
 JO-IR* Irbid 
 JO-JA* Jarash 
 JO-MN* Ma‘ān 
 JO-MD* Mādabāah 
 JO-MN* Ma‘ān 
 JO-AJ* ‘Ajlūn 
 JO-AM* ‘Ammān 
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KW KUWAIT / KOWEÏT 

Al Kuwayt (ar) 

6 governorates / gouvernorat (fr) / muḩāfaza̧h (ar) 
List source: IGN 1992; 
http://www.e.gov.kw/sites/kgoarabic/portal/Pages/Visitors/AboutKuwait/KuwaitAtaGlane_Topog
raphy.aspx  
Code source: ISO/TC 46/WG 2 Secretariat (*) 
Romanization system: BGN/PCGN 1956 

 KW-AH* Al Aḩmadī 
 KW-FA* Al Farwānīyah 
 KW-JA* Al Jahrā’ah 
 KW-KU* Al Kuwayt (Al ‘Āşimah) 
 KW-HA* Ḩawallī 
 KW-MU* Mubārak al Kabīr 
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LS LESOTHO / LESOTHO 

Lesotho (en); Lesotho (st) 

10 districts (en) / district (fr) / setereke (st) 
List source: Lesotho Embassy, Brussels, 1989-11-11; FIPS 10-4; IGN 1990; 
http://www.geonames.de/couls.html   
Code source: Lesotho customs 

  Subdivision name 1: (en) Subdivision name 2: (st) 
 LS-D Berea Berea 
 LS-B Butha-Buthe Butha-Buthe 
 LS-C Leribe Leribe 
 LS-E Mafeteng Mafeteng 
 LS-A Maseru Maseru 
 LS-F Mohale's Hoek Mohale's Hoek 
 LS-J Mokhotlong Mokhotlong 
 LS-H Qacha's Nek Qacha's Nek 
 LS-G Quthing Quthing 
 LS-K Thaba-Tseka Thaba-Tseka 
 



ISO 3166-2 Newsletter II-3 (2011-12-13 corrected 2011-12-15) 
 

- 44 - 

 
LV LATVIA / LETTONIE 

Latvija (lv) 

26 districts (en) / district (fr) / apriņķis (lv)                                                                      
110 municipalities (en) / commune (fr) / novads (lv) 
97 republican cities (en) / ville républicaine (fr) / republikas pilsēta (lv) 
List source: BET 1995 (Information from Embassy of Latvia to Paris, 1993); 
http://lv.wikipedia.org/wiki/Latvija; http://www.geonames.de/coulv.html; 
http://www.vraa.gov.lv/uploads/documents/IAT/150dpi_Ipasi_atbalstamas_teritorijas_2010.jpg; 
http://www.csb.gov.lv/node/29893/list  
Code source: IATA + ISO/TC 46/WG 2 Secretariat (*) 
Remark: Latvian sorting order: a, ā, b, c, č, ch, d, dz, dž, e, ē, f, g, g̀, h, i, ī, ie, j, k, ķ, l, ļ, m, n, ņ, 
o, ō, p, r, ŗ, s, š, t, u, ū, v, z, ž 

  
 26 districts (en) /district (fr) / apriņķis (lv) 
 LV-AI* Aizkraukles Apriņķis  
 LV-AL* Alūksnes Apriņķis  
 LV-BL* Balvu Apriņķis  
 LV-BU* Bauskas Apriņķis  
 LV-CE* Cēsu Apriņķis  
 LV-DA* Daugavpils Apriņķis  
 LV-DO* Dobeles Apriņķis  
 LV-GU* Gulbenes Apriņķis  
 LV-JL* Jelgavas Apriņķis  
 LV-JK* Jēkabpils Apriņķis  
 LV-KR* Krāslavas Apriņķis  
 LV-KU* Kuldīgas Apriņķis  
 LV-LM* Limbažu Apriņķis  
 LV-LE* Liepājas Apriņķis  
 LV-LU* Ludzas Apriņķis  
 LV-MA* Madonas Apriņķis  
 LV-OG* Ogres Apriņķis  
 LV-PR* Preiļu Apriņķis  
 LV-RE* Rēzeknes Apriņķis  
 LV-RI* Rīgas Apriņķis  
 LV-SA* Saldus Apriņķis  
 LV-TA* Talsu Apriņķis  
 LV-TU* Tukuma Apriņķis  
 LV-VK* Valkas Apriņķis  
 LV-VM* Valmieras Apriņķis  
 LV-VE* Ventpils Apriņķis  
   
 110 municipalities (en) / commune (fr) / novads (lv) 
 LV-001* Aglonas novads (Aglona) 
 LV-002* Aizkraukles novads (Aizkraukle) 
 LV-003* Aizputes novads (Aizpute) 
 LV-004* Aknīstes novads (Aknīste) 
 LV-005* Alojas novads (Aloja) 
 LV-006* Alsungas novads (Alsunga) 
 LV-007* Alūksnes novads (Alūksne) 
 LV-008* Amatas novads (Amata) 
 LV-009* Apes novads (Ape) 
 LV-010* Auces novads (Auce) 
 LV-011* Ādažu novads (Ādaži) 
 LV-012* Babītes novads (Babīte) 
 LV-013* Baldones novads (Baldone) 
 LV-014* Baltinavas novads (Baltinava) 
 LV-015* Balvu novads (Balvi) 
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 LV-016* Bauskas novads (Bauska) 
 LV-017* Beverīnas novads (Beverīna) 
 LV-018* Brocēnu novads (Brocēni) 
 LV-019* Burtnieku novads (Burtnieki) 
 LV-020* Carnikavas novads (Carnikava) 
 LV-021* Cesvaines novads (Cesvaine) 
 LV-022* Cēsu novads (Cēsis) 
 LV-023* Ciblas novads (Cibla) 
 LV-024* Dagdas novads (Dagda) 
 LV-025* Daugavpils novads (Daugavpils) 
 LV-026* Dobeles novads (Dobele) 
 LV-027* Dundagas novads (Dundaga) 
 LV-028* Durbes novads (Durbe) 
 LV-029* Engures novads (Engure) 
 LV-030* Ērgļu novads (Ērgļi) 
 LV-031* Garkalnes novads (Garkalne) 
 LV-032* Grobiņas novads (Grobiņa) 
 LV-033* Gulbenes novads (Gulbene) 
 LV-034* Iecavas novads (Iecava) 
 LV-035* Ikšķiles novads (Ikšķile) 
 LV-036* Ilūkstes novads (Ilūkste) 
 LV-037* Inčukalna novads (Inčukalns) 
 LV-038* Jaunjelgavas novads (Jaunjelgava) 
 LV-039* Jaunpiebalgas novads (Jaunpiebalga) 
 LV-040* Jaunpils novads (Jaunpils) 
 LV-041* Jelgavas novads (Jelgava) 
 LV-042* Jēkabpils novads (Jēkabpils) 
 LV-043* Kandavas novads (Kandava) 
 LV-044* Kārsavas novads (Kārsava) 
 LV-045* Kocēnu novads 
 LV-046* Kokneses novads (Koknese) 
 LV-047* Krāslavas novads (Krāslava) 
 LV-048* Krimuldas novads (Krimulda) 
 LV-049* Krustpils novads (Krustpils) 
 LV-050* Kuldīgas novads (Kuldīga) 
 LV-051* Ķeguma novads (Ķegums) 
 LV-052* Ķekavas novads (Ķekava) 
 LV-053* Lielvārdes novads (Lielvārde) 
 LV-053* Liepāja 
 LV-054* Limbažu novads (Limbaži) 
 LV-055* Līgatnes novads (Līgatne) 
 LV-056* Līvānu novads (Līvāni) 
 LV-057* Lubānas novads (Lubāna) 
 LV-058* Ludzas novads (Ludza) 
 LV-059* Madonas novads (Madona) 
 LV-060* Mazsalacas novads (Mazsalaca) 
 LV-061* Mālpils novads (Mālpils) 
 LV-062* Mārupes novads (Mārupe) 
 LV-063* Mērsraga novads 
 LV-064* Naukšēnu novads (Naukšēni) 
 LV-065* Neretas novads (Nereta) 
 LV-066* Nīcas novads (Nīca) 
 LV-067* Ogres novads (Ogre) 
 LV-068* Olaines novads (Olaine) 
 LV-069* Ozolnieku novads (Ozolnieki) 
 LV-070* Pārgaujas novads (Pārgauja) 
 LV-071* Pāvilostas novads (Pāvilosta) 
 LV-072* Pļaviņu novads (Pļaviņas) 
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 LV-073* Preiļu novads (Preiļi) 
 LV-074* Priekules novads (Priekule) 
 LV-075* Priekuļu novads (Priekuļi) 
 LV-076* Raunas novads (Rauna) 
 LV-077* Rēzeknes novads (Rēzekne) 
 LV-078* Riebiņu novads (Riebiņi) 
 LV-079* Rojas novads (Roja) 
 LV-080* Ropažu novads (Ropaži) 
 LV-081* Rucavas novads (Rucava) 
 LV-082* Rugāju novads (Rugāji) 
 LV-083* Rundāles novads (Rundāle) 
 LV-084* Rūjienas novads (Rūjiena) 
 LV-085* Salas novads (Sala) 
 LV-086* Salacgrīvas novads (Salacgrīva) 
 LV-087* Salaspils novads (Salaspils) 
 LV-088* Saldus novads (Saldus) 
 LV-089* Saulkrastu novads (Saulkrasti) 
 LV-090* Sējas novads (Sēja) 
 LV-091* Siguldas novads (Sigulda) 
 LV-092* Skrīveru novads (Skrīveri) 
 LV-093* Skrundas novads (Skrunda) 
 LV-094* Smiltenes novads (Smiltene) 
 LV-095* Stopiņu novads (Stopiņi) 
 LV-096* Strenču novads (Strenči) 
 LV-097* Talsu novads (Talsi) 
 LV-098* Tērvetes novads (Tērvete) 
 LV-099* Tukuma novads (Tukums) 
 LV-100* Vaiņodes novads (Vaiņode) 
 LV-101* Valkas novads (Valka) 
 LV-102* Varakļānu novads (Varakļāni) 
 LV-103* Vārkavas novads (Vārkava) 
 LV-104* Vecpiebalgas novads (Vecpiebalga) 
 LV-105* Vecumnieku novads (Vecumnieki) 
 LV-106* Ventspils novads (Ventspils) 
 LV-107* Viesītes novads (Viesīte) 
 LV-108* Viļakas novads (Viļaka) 
 LV-109* Viļānu novads (Viļāni) 
 LV-110* Zilupes novads (Zilupe) 
   
 7 9 republican cities (en) / ville républicaine (fr) / republikas pilsēta (lv) 
 LV-DGV Daugavpils 
 LV-JEL* Jelgava 
 LV-JKB* Jēkabpils 
 LV-JUR* Jūrmala 
 LV-LPX Liepāja 
 LV-REZ* Rēzekne 
 LV-RIX Rīga 
 LV-VMR* Valmiera 
 LV-VEN* Ventspils 
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MC MONACO / MONACO 

Monaco(fr) 

No subdivision reported 

17 quarters (en) / quartier (fr) 
List source: Direction des Communications Électroniques, Principauté de Monaco 
Code source: ISO/TC 46/WG 2 Secretariat + ISO 3166/MA(*) 

    
 MC-CO* La Condamine  
 MC-FO* Fontvieille  
 MC-JE* Jardin Exotique  
 MC-CL* La Colle  
 MC-GA* La Gare  
 MC-SO* La Source  
 MC-LA* Larvotto  
 MC-MA* Malbousquet  
 MC-MO* Monaco-Ville  
 MC-MG* Moneghetti  
 MC-MC* Monte-Carlo  
 MC-MU* Moulins  
 MC-PH* Port-Hercule  
 MC-SR* Saint-Roman  
 MC-SD* Sainte-Dévote  
 MC-SP* Spélugues  
 MC-VR* Vallon de la Rousse  
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ME MONTENEGRO / MONTÉNÉGRO 

Crna Gora (-) 

21 municipalities (en) / municipalité (fr) / opština (-) 
List source: Statistical Office of the Republic of Montenegro; map from French ministère des 
Affaires étrangères, 2006 
Code source: ISO/TC 46/WG 2 Secretariat (*) 
Remark: alphabet system: Latin 

 ME-01* Andrijevica  
 ME-02* Bar  
 ME-03* Berane  
 ME-04* Bijelo Polje  
 ME-05* Budva  
 ME-06* Cetinje  
 ME-07* Danilovgrad  
 ME-08* Herceg-Novi  
 ME-09* Kolašin  
 ME-10* Kotor  
 ME-11* Mojkovac  
 ME-12* Nikšić  
 ME-13* Plav  
 ME-14* Pljevlja  
 ME-15* Plužine  
 ME-16* Podgorica  
 ME-17* Rožaje  
 ME-18* Šavnik  
 ME-19* Tivat  
 ME-20* Ulcinj  
 ME-21* Žabljak  
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MK MACEDONIA, THE FORMER YUGOSLAV REPUBLIC OF / MACÉDOINE, L'EX-RÉPUBLIQUE 

YOUGOSLAVE DE 

Poranešna Jugoslovenska Republika Makedonija (mk) 

84 municipalities (en) / municipalité (fr) / opština (mk) )  
List sources: Law on territorial organisation of local self-government (O.J. of Republic of 
Macedonia, No. 55 of 16.08.2004); State statistical office 
Code source: State statistical office 
Remark: The ten municipalities marked with a dagger (†) constitute Greater Skopje  
Romanization system: BGN/PCGN 1981  
Macedonian sorting order: a-c, č, d-s, š, t-z, ž 

   
 MK-01 Aerodrom † 
 MK-02 Aračinovo 
 MK-03 Berovo 
 MK-04 Bitola 
 MK-05 Bogdanci 
 MK-06 Bogovinje 
 MK-07 Bosilovo 
 MK-08 Brvenica 
 MK-09 Butel † 
 MK-77 Centar † 
 MK-78 Centar Župa 
 MK-79 Čair † 
 MK-80 Čaška 
 MK-81 Češinovo-Obleševo 
 MK-82 Čučer Sandevo 
 MK-21 Debar 
 MK-22 Debarca 
 MK-23 Delčevo 
 MK-25 Demir Hisar 
 MK-24 Demir Kapija 
 MK-26 Dojran 
 MK-27 Dolneni 
 MK-28 Drugovo 
 MK-17 Gazi Baba † 
 MK-18 Gevgelija 
 MK-29 Gjorče Petrov † 
 MK-19 Gostivar 
 MK-20 Gradsko 
 MK-34 Ilinden 
 MK-35 Jegunovce 
 MK-37 Karbinci 
 MK-38 Karpoš † 
 MK-36 Kavadarci 
 MK-40 Kičevo 
 MK-39 Kisela Voda † 
 MK-42 Kočani 
 MK-41 Konče 
 MK-43 Kratovo 
 MK-44 Kriva Palanka 
 MK-45 Krivogaštani 
 MK-46 Kruševo 
 MK-47 Kumanovo 
 MK-48 Lipkovo 
 MK-49 Lozovo 
 MK-51 Makedonska Kamenica 
 MK-52 Makedonski Brod 
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 MK-50 Mavrovo i Rostuša 
 MK-53 Mogila 
 MK-54 Negotino 
 MK-55 Novaci 
 MK-56 Novo Selo 
 MK-58 Ohrid 
 MK-57 Oslomej 
 MK-60 Pehčevo 
 MK-59 Petrovec 
 MK-61 Plasnica 
 MK-62 Prilep 
 MK-63 Probištip 
 MK-64 Radoviš 
 MK-65 Rankovce 
 MK-66 Resen 
 MK-67 Rosoman 
 MK-68 Saraj † 
 MK-70 Sopište 
 MK-71 Staro Nagoričane 
 MK-83 Štip 
 MK-84 Šuto Orizari † 
 MK-70 Sopište 
 MK-71 Staro Nagoričane 
 MK-72 Struga 
 MK-73 Strumica 
 MK-74 Studeničani 
 MK-69 Sveti Nikole 
 MK-83 Štip 
 MK-84 Šuto Orizari † 
 MK-75 Tearce 
 MK-76 Tetovo 
 MK-10 Valandovo 
 MK-11 Vasilevo 
 MK-13 Veles 
 MK-12 Vevčani 
 MK-14 Vinica 
 MK-15 Vraneštica 
 MK-16 Vrapčište 
 MK-31 Zajas 
 MK-32 Zelenikovo 
 MK-30 Želino 
 MK-33 Zrnovci 
 MK-30 Želino 
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MM MYANMAR / MYANMAR 

Myanma (my) 

7 divisions (en) / division (fr) / taing (my) 
7 states (en) / État (fr) / pyinè (my) 
List source: Government of the Union of Myanmar, Notification 5/89, 1989-06-18; 
http://fr.wikipedia.org/wiki/Subdivisions_de_la_Birmanie; http://www.geonames.de/coumm.html; 
http://www.statoids.com/umm.html  
Code source: Myanmar Customs 1991-01-06 

Remark: the forms used in the list are English-language forms provided by Myanmar. 

 7 divisions (en) / division (fr) / taing (my) 

 MM-07 Ayeyarwady 
 MM-02 Bago 
 MM-03 Magway 
 MM-04 Mandalay 
 MM-01 Sagaing 
 MM-05 Tanintharyi 
 MM-06 Yangon 
   
 7 states (en) / État (fr) / pyinè (my) 

 MM-14 Chin 
 MM-11 Kachin 
 MM-12 Kayah 
 MM-13 Kayin 
 MM-15 Mon 
 MM-16 Rakhine 
 MM-17 Shan 
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MV MALDIVES / MALDIVES 

Dhivehi Raajje (dv) 

1 capital (en) / capitale (fr) / verirash (dv) 
7 provinces (en) / province (fr) / provins (dv) 
2019 administrative atolls (en) / atoll administratif (fr) / atholhu (dv) 
List source: IGN 1992; PCGN 1992; http://en.homeaffairs.gov.mv/; 
http://en.wikipedia.org/wiki/Administrative_divisions_of_the_Maldives; Statoids (March, 2009); 
Official Atlas of the Maldives published in 2008 by the Ministry of Planning and Development 
Code source: FIPS 10-4 + IATA (for the capital); ISO/TC 46/WG 2 Secretariat (*) + 
ISO 3166/MA 
Romanization system: Maldivian BGN/PCGN 1988 

  
 1 capital (en) / capitale (fr) / verirash (dv) 

 MV-MLE Male Maale 
   
 7 provinces (en) / province (fr) / provins (dv) 

 MV-SU* South Dhekunu 
 MV-US* Upper South Mathi-Dhekunu 
 MV-UN* Upper North Mathi-Uthuru 
 MV-CE* Central Medhu 
 MV-SC* South Central Medhu-Dhekunu 
 MV-NC* North Central Medhu-Uthuru 
 MV-NO* North Uthuru 
   
 2019 administrative atolls (en) / atoll administratif (fr) / atholhu (dv) 

 MV-02 Alifu Alifu Ari Atholhu Uthuruburi NC 
 MV-00* Alifu Dhaalu Ari Atholhu Dhekunuburi NC 
 MV-20 Baa Maalhosmadulu Dhekunuburi NO 
 MV-17 Dhaalu Nilandhe Atholhu Dhekunuburi CE 
 MV-14 Faafu Nilandhe Atholhu Uthuruburi CE 
 MV-27 Gaafu Alifu Huvadhu Atholhu Uthuruburi SC 
 MV-28 Gaafu Dhaalu Huvadhu Atholhu Dhekunuburi SC 
 MV-29 Gnaviyani Fuvammulah SU 
 MV-07 Haa Alifu Thiladhunmathee Uthuruburi UN 
 MV-23 Haa Dhaalu Thiladhunmathee Dhekunuburi UN 
 MV-26 Kaafu Maale Atholhu NC 
 MV-05 Laamu Haddhdhunmathi US 
 MV-03 Lhaviyani Faadhippolhu NO 
 MV-12 Meemu Mulakatholhu CE 
 MV-25 Noonu Miladhunmadulu Dhekunuburi NO 
 MV-13 Raa Maalhosmadulu Uthuruburi NO 
 MV-01 Seenu Addu Atholhu SU 
 MV-24 Shaviyani Miladhunmadulu Uthuruburi UN 
 MV-08 Thaa Kolhumadulu US 
 MV-04 Vaavu Felidhu Atholhu NC 
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NL NETHERLANDS / PAYS-BAS 

Nederland (nl) 

12 provinces (en) / province (fr) / provincie (nl) 

3 countries (en); land (nl); pais (pap)countries (en) / pays (fr) / land (nl) 

3 special municipalities (en); bijzondere gemeente (nl); munisipio spesial (Papiamentu); 
municipio special (Papiamento)overseas communes (en) / commune d’outre-mer (fr) / gemeente 
overzee (nl) 

List source: Nederlands Normalisatie-Instituut (NNI), 1987-07-22; IGN 1986 update BET 1996; 
http://nl.wikipedia.org/wiki/Caribisch_Nederland; http://www.geonames.de/counl.html 
Code source: Nederlands Normalisatie-Instituut (NNI), 1987-07-22 + ISO/TC 46/WG 2 
Secretariat (*) 

 12 provinces (en) / province (fr) / provincie (nl) 

 NL-DR Drenthe 
 NL-FL* Flevoland 
 NL-FR Fryslân (fy) 
 NL-GE Gelderland 
 NL-GR Groningen 
 NL-LI Limburg 
 NL-NB Noord-Brabant 
 NL-NH Noord-Holland 
 NL-OV Overijssel 
 NL-UT Utrecht 
 NL-ZE Zeeland 
 NL-ZH Zuid-Holland 
   
 3 countries (en)/ land (nl)/ pais (pap)countries (en) / pays (fr) / land (nl) 
 NL-AW* Aruba (see also separate entry under AW) 
 NL-CW* Curaçao (see also separate entry under CW) 
 NL-SX* Sint Maarten (see also separate entry under SX) 
   
 3 special municipalities (en)/ bijzondere gemeente (nl)/ munisipio spesial (Papiamentu); 

municipio special (Papiamento)overseas communes (en) / commune d’outre-mer (fr) / 
gemeente overzee (nl) 

 NL-BQ1* Bonaire (see also separate entry under BQ) 
 NL-BQ2* Saba (see also separate entry under BQ) 
 NL-BQ3* Sint Eustatius (see also separate entry under BQ) 
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NO NORWAY / NORVÈGE 

Norge (nb); Noreg (nn) 

19 counties (en) / département (fr) / fylke (nb, nn)  
2 Arctic Regions (en) / région arctique (fr) / arktisk område (nb, nn)  
List source: Norges Standardiseringsforbund (NSF), 1987-09-10; FIPS 10-4; IGN 1990 
Code source: Norges Standardiseringsforbund (NSF), 1987-09-10 
Remark: Norwegian sorting order: a-z, æ, ø, å 

 19 counties (en) / département (fr) / fylke (nb, nn)  

 NO-02 Akershus 
 NO-09 Aust-Agder 
 NO-06 Buskerud 
 NO-20 Finnmark (nb,nn) / Finnmárku (se) 
 NO-04 Hedmark 
 NO-12 Hordaland 
 NO-15 Møre og Romsdal 
 NO-18 Nordland 
 NO-17 Nord-Trøndelag 
 NO-05 Oppland 
 NO-03 Oslo 
 NO-01 Østfold 
 NO-11 Rogaland 
 NO-14 Sogn og Fjordane 
 NO-16 Sør-Trøndelag 
 NO-08 Telemark 
 NO-19 Troms (nb, nn) / Romsa (se) 
 NO-10 Vest-Agder 
 NO-07 Vestfold 
 NO-01 Østfold 
   
 2 Arctic Regions (en) / région arctique (fr) / arktisk område (nb, nn) 

 NO-22 Jan Mayen (Arctic Region) (See also country code SJ) 
 NO-21 Svalbard (Arctic Region) (See also country code SJ) 
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NP NEPAL / NÉPAL 

Nepāl (ne) 

5 development regions (en) / région de développement (fr) / vikas kshetra (ne) 
14 zones (en) / zone (fr) / aanchal (ne) 
List source: FIPS 10-4; IGN 1992; http://www.ngiip.gov.np/geographical.php  
Code source: UNCTAD/FALPRO (Codes accepted by Government) 
Romanization system: Nepali BGN/PCGN 1964 

Remark: Conventional names. 

 5 development regions (en) / région de développement (fr) / vikas kshetra (ne) 

  Subdivision name 1: (ne) Subdivision name 2: (en) 
 NP-1 Madhyamanchal Central 
 NP-2 Madhya Pashchimanchal Mid Western 
 NP-3 Pashchimanchal Western 
 NP-4 Purwanchal Eastern 
 NP-5 Sudur Pashchimanchal Far Western 
   
 14 zones (en) / zone (fr) / aanchal (ne) 

 NP-BA Bagmati 1 
 NP-BH Bheri 2 
 NP-DH Dhawalagiri 3 
 NP-GA Gandaki 3 
 NP-JA Janakpur 1 
 NP-KA Karnali 2 
 NP-KO Kosi [Koshi] 4 
 NP-LU Lumbini 3 
 NP-MA Mahakali 5 
 NP-ME Mechi 4 
 NP-NA Narayani 1 
 NP-RA Rapti 2 
 NP-SA Sagarmatha 4 
 NP-SE Seti 5 
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NR NAURU / NAURU 

Nauru (en); Naoero (na) 

14 districts (en) /district (fr) / distric (na) 

List source: FIPS 10-4 
Code source: ISO/TC 46/WG 2 Secretariat (*) 

 NR-01* Aiwo 
 NR-02* Anabar 
 NR-03* Anetan 
 NR-04* Anibare 
 NR-05* Baiti 
 NR-06* Boe 
 NR-07* Buada 
 NR-08* Denigomodu 
 NR-09* Ewa 
 NR-10* Ijuw 
 NR-11* Meneng 
 NR-12* Nibok 
 NR-13* Uaboe 
 NR-14* Yaren 
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PG PAPUA NEW GUINEA / PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINÉE 

Papua New Guinea (en); Papuaniugini (ho); Papuaniugini (tpi) 

1 district (en) / district (fr) / distrik (tpi) 
1819 provinces (en) / province (fr) / provins (tpi) 
1 autonomous region (en) / région autonome (fr)  
List source: FIPS 10-4; IGN 1992; http://www.geonames.de/coupg.html; 
http://www.paclii.org/pg/legis/consol_act/cotarob2004558/  
Code source: Government of Papua New Guinea + UNCTAD/FALPRO; ISO/TC 46/WG 2 Secretariat (*) 

 1 district (en) / district (fr) / distrik (tpi) 

 PG-NCD National Capital District (Port Moresby) 
   
 1819 provinces (en) / province (fr) / provins (tpi) 

 PG-CPM Central 
 PG-CPK Chimbu 
 PG-EBR East New Britain 
 PG-ESW East Sepik 
 PG-EHG Eastern Highlands 
 PG-EPW Enga 
 PG-GPK Gulf 
 PG-MPM Madang 
 PG-MRL Manus 
 PG-MBA Milne Bay 
 PG-MPL Morobe 
 PG-NIK New Ireland 
 PG-NSA North Solomons 
 PG-NPP Northern 
 PG-SAN Sandaun [West Sepik] 
 PG-SHM Southern Highlands 
 PG-WBK West New Britain 
 PG-WPD Western 
 PG-WHM Western Highlands 
   
 1 autonomous region (en) / region région autonome (fr)  

 PG-NSB* Bougainville 
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PK PAKISTAN / PAKISTAN 

Pakistan (en); Pākistān (ur) 

1 federal capital territory (en) / territoire de la capitale fédérale (fr) / wafaqi dar-ul-hakumat ka ilaqa (ur) 
4 provinces ‘(en) / province (fr) / suba (ur) 
1 territory (en) / territoire (fr) / ilaqa (ur) 
2 Pakistan administered areas / zone administrée par le Pakistan (fr) / Pakistan kay zair-i-intezam ilaqay (ur) 
List source: FIPS 10-4; IGN 1986; http://en.wikipedia.org/wiki/ISO_3166-2:PK#cite_note-0; 
http://www.statoids.com/upk.html;  
Code source: Codes suggested at UNCTAD/FALPRO mission 1992-10; ISO/TC 46/WG 2 Secretariat + 
ISO 3166/MA(*) 

  
 1 federal capital territory (en) / territoire de la capitale fédérale (fr) / wafaqi dar-ul-hakumat ka ilaqa (ur) 

  Subdivision name 1: (en) Subdivision name 2: (ur) 
 PK-IS Islamabad Islāmābād 
   
 4 provinces (en) / province (fr) / suba (ur) 

 PK-BA Baluchistan Balochistan (en) Baloōchistān (ur) 
 PK-KP*NW North-West Frontier Khyber 

Pakhtunkhwa 
Khaībar Pakhtūnkhwā 

 PK-PB Punjab Panjāb 
 PK-SD Sindh (en) Sindh (ur) 
   
 1 territory (en) / territoire (fr) / ilaqa (ur) 

 PK-TA Federally Administered Tribal Areas  
   
 2 Pakistan administered areas (en) / zone administrée par le Pakistan (fr) / Pakistan kay zair-i-

intezam ilaqay (ur) 

 PK-JK Azad Kashmir Āzād Kashmīr 
 PK-GB*NA Northern Areas Gilgit-Baltistan Gilgit-Baltistān 
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PL POLAND / POLOGNE 

Polska (pl) 

16 provinces (en) / région (voïvodie) (fr) / województwo (pl) 
List source: Polish Committee for Standardization (PKN), 1998-10-07; 
http://pl.wikipedia.org/wiki/Kategoria:Flagi_województw 
Code source: Polish Committee for Standardization (PKN), 1998-10-07 
Remark: Polish sorting order: a, ą, b-c, ć, d, e, ę, f-l, ł, m, n, ń, o, ó, p-s, ś, t-z, ź, ż 

 PL-DS Dolnośląskie 
 PL-KP Kujawsko-pomorskie 
 PL-LD Łódzkie 
 PL-LU Lubelskie 
 PL-LB Lubuskie 
 PL-LD Łódzkie 
 PL-MA Małopolskie 
 PL-MZ Mazowieckie 
 PL-OP Opolskie 
 PL-PK Podkarpackie 
 PL-PD Podlaskie 
 PL-PM Pomorskie 
 PL-SL Śląskie 
 PL-SK Świętokrzyskie 
 PL-WN Warmińsko-mazurskie 
 PL-WP Wielkopolskie 
 PL-ZP Zachodniopomorskie 
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PS PALESTINIAN TERRITORY, OCCUPIED / PALESTINIEN OCCUPÉ, TERRITOIRE 

Al Arḍ al Filasṭīniya al Muḥtalla Arāḑ Muḩtallah (ar) 

No subdivision reported 

16 governorates (en) / gouvernorat (fr) / muḩāfaz ̧at (ar) 
List source: Palestinian National Authority – Palestine Standards Institution – Chief Executive 
Officer Office, 2010; http://www.pcbs.gov.ps/Default.aspx?tabID=1&lang=en; 
http://www.pcbs.gov.ps/Portals/_pcbs/census2007/ind_loca_09.pdf   
Code source: Palestinian National Authority – Palestine Standards Institution – Chief Executive 
Officer Office, 2010 + ISO/TC 46/WG 2 Secretariat (*) 

Remark: Conventional names. 

 

 

  Subdivision name 1: (en) Subdivision name 2: (ar) 
 PS-BTH Bethlehem Bayt Laḩm 
 PS-DEB Deir El Balah Dayr al Balaḩ 
 PS-GZA* Gaza Ghazzah 
 PS-HBN Hebron Al Khalīl 
 PS-JEN Jenin Janīn 
 PS-JRH Jericho – Al Aghwar Arīḩā wa al Aghwār 
 PS-JEM Jerusalem Al Quds 
 PS-KYS Khan Yunis Khān Yūnis 
 PS-NBS Nablus Nāblus 
 PS-NGZ North Gaza Shamāl Ghazzah 
 PS-QQA Qalqilya Qalqīlyah 
 PS-RFH Rafah Rafaḩ 
 PS-RBH* Ramallah Rām Allāh wa al Bīrah 
 PS-SLT Salfit Salfīt 
 PS-TBS Tubas Ţūbās 
 PS-TKM Tulkarm Ţūlkarm 
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QA QATAR / QATAR 

Qaţar (ar) 

79 municipalities (en) / municipalité (fr) / baladīyah (ar) 
List source: IGN 1992 http://www.eki.ee/knab/adm2.htm; http://www.statoids.com/uqa.html; 
https://www.cia.gov/library/publications/the-world-factbook/fields/2051.html; http://www.baladiya.gov.qa/; 
http://www.gisqatar.org.qa/ExploreEn/  
Code source: ISO/TC 46/WG 2 Secretariat (*) 
Romanization system: BGN/PCGN 1956 

 QA-DA* Ad Dawḩah 
 QA-GH* Al Ghuwayrīyah 
 QA-JU* Al Jumaylīyah 
 QA-KH* Al Khawr wa adh Dhakhīrah 
 QA-WA* Al Wakrah 
 QA-RA* Ar Rayyān 
 QA-JB* Jarīyān al Bāţnah 
 QA-MS* Madīnat aAsh Shamāl 
 QA-ZA* Az ̧ Z̧a‘āyin 
 QA-US* Umm Şalāl 
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SA SAUDI ARABIA / ARABIE SAOUDITE 

As Su‘ūdīyah (ar) 

13 provinces (en) / province (fr) / minţaqah (ar) 
List source: PCGN; IGN 1992 update BET 1996 
Code source: Saudi Arabian Standards Organization (SASO), 1988-04-23 
Romanization system: BGN/PCGN 1956 

 SA-11 Al Bāḩah 
 SA-08 Al Ḩudūd ash Shamālīyah 
 SA-12 Al Jawf 
 SA-03 Al Madīnah 
 SA-05 Al Qaşīm 
 SA-01 Ar Riyāḑ 
 SA-04 Ash Sharqīyah 
 SA-14 ‘Asīr 
 SA-06 Ḩā'il 
 SA-09 Jīzān 
 SA-02 Makkah 
 SA-10 Najrān 
 SA-07 Tabūk 
 SA-14 ‘Asīr 
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SD  SUDAN / SOUDAN 

As Sūdān (ar) 

1725 states (en) / État (fr) / wilayah (ar) 
List sources: BET 1996 (Information from Embassy of Sudan to Paris, 1996); PCGN (Information from
Sudan to London, 1994-02); Sudan General Planning Map, November 2006; 
http://sudan.gov.sd/en/index.php?option=com_content&view=category&layout=blog&id=43&Itemid=7
Code source: ISO/TC 46/WG 2 Secretariat (*)Embassy of Sudan to London +  
Romanization system: BGN/PCGN 1956 System for Arabic 

  Subdivision name 1: (ar) Subdivision name 2: (en) 
 SD-RS* 26 Al Baḩr al Aḩmar Red Sea 
 SD-GZ* 07  Al Jazīrah Gezira 
 SD-KH* 03 Al Kharţūm Khartoum 
 SD-GD* 06 Al Qaḑārif Gedaref 
 SD-NR* 04  An Nīl River Nile 
 SD-NW* 08 An Nīl al Abyaḑ White Nile 
 SD-NB*24 An Nīl al Azraq Blue Nile 
 SD-NO* 01 Ash Shamālīyah Northern 
 SD-DW* 12 Gharb Dārfūr West Darfur 
 SD-DS* 11 Janūb Dārfūr South Darfur 
 SD-KS* 13 Janūb Kurdufān South Kordofan 
 SD-KA* 05 Kassalā Kassala 
 SD-DN*-02 Shamāl Dārfūr North Darfur 
 SD-KN* 09 Shamāl Kurdufān North Kordofan 
 SD-DE* Sharq Dārfūr East Darfur 
 SD-SI* 25 Sinnār Sennar 
 SD-DC* Zalingei Central Darfur 
 SD-18 Al Buh¸ayrāt  
 SD-22 Al Wah¸dah  
 SD-23 A‘ālī an Nīl  
 SD-17 Bah¸r al Jabal  
 SD-16 Gharb al Istiwā'īyah  
 SD-14 Gharb Bah¸r al Ghazāl  
 SD-20 Jūnqalī  
 SD-15 Shamāl Bah¸r al Ghazāl  
 SD-19 Sharq al Istiwā'īyah  
 SD-21 Wārāb  
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SE SWEDEN / SUÈDE 

Sverige (sv) 

21 provinces counties (en) / province département (fr) / län (sv) 
List source: Swedish Trade Procedures Council (SWEPRO), 1998-01; Statistics Sweden, SCB, 2011. 
http://www.lantmateriet.se/upload/filer/kartor/om_kartor/Toponymic_Guidelines_2007_6.pdf  
Code source: Swedish Trade Procedures Council (SWEPRO), 1998-01  
Remark: Alphabetic and numeric codes co-exist. The alphabetic code is traditionally well known to the 
general public, whereas the numeric code (placed in a separate column within square brackets) is 
used mainly within national administration; it may in the longer term supersede the alphabetic code. 
Remarque: Les codes alphabétiques et numériques coexistent. Le code alphabétique est 
traditionnellement bien connu du grand public alors que le code numérique (placé dans une colonne 
séparée, entre crochets) est utilisé principalement par les administrations nationales. Ce dernier 
pourrait remplacer, à long terme, le code alphabétique. 
Swedish sorting order: a – z, å, ä, ö. 

 SE-K [SE-10] Blekinge län 
 SE-W [SE-20] Dalarnas län 
 SE-X [SE-21] Gävleborgs län 
 SE-I [SE-09] Gotlands län 
 SE-X [SE-21] Gävleborgs län 
 SE-N [SE-13] Hallands län 
 SE-Z [SE-23] Jämtlands län 
 SE-F [SE-06] Jönköpings län 
 SE-H [SE-08] Kalmar län 
 SE-G [SE-07] Kronobergs län 
 SE-BD [SE-25] Norrbottens län 
 SE-T [SE-18] Örebro län 
 SE-E [SE-05] Östergötlands län 
 SE-M [SE-12] Skåne län 
 SE-D [SE-04] Södermanlands län 
 SE-AB [SE-01] Stockholms län 
 SE-D [SE-04] Södermanlands län 
 SE-C [SE-03] Uppsala län 
 SE-S [SE-17] Värmlands län 
 SE-AC [SE-24] Västerbottens län 
 SE-Y [SE-22] Västernorrlands län 
 SE-U [SE-19] Västmanlands län 
 SE-O [SE-14] Västra Götalands län 
 SE-T [SE-18] Örebro län 
 SE-E [SE-05]  Östergötlands län 
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SH SAINT HELENA, ASCENSION AND TRISTAN DA CUNHA / SAINTE-HÉLÈNE, ASCENSION 
ET TRISTAN DA CUNHA 

Saint Helena, Ascension and Tristan da Cunha (en) 

Subdivision in one administrative area and two dependencies, which is not relevant for this part 
of ISO 3166  

3 geographical entities (en) / entité géographique (fr) 
List source: PCGN, 2009-09; http://www.uk-
legislation.hmso.gov.uk/si/si2009/uksi_20091751_en_1  
Code source: ISO/TC 46/WG 2 Secretariat (*) 

 SH-AC* Ascension 
 SH-HL* Saint Helena 
 SH-TA* Tristan da Cunha 
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SS SOUTH SUDAN / SOUDAN DU SUD 

South Sudan (en) 

10 states (en) / État (fr)  
List sources:  http://www.goss-
brussels.com/index.php?option=com_content&view=article&id=55&Itemid=65  
Code source: ISO/TC 46/WG 2 Secretariat (*) 

  Subdivision name 1: (en) 
 SS-EC* Central Equatoria 
 SS-EE* Eastern Equatoria 
 SS-JG* Jonglei 
 SS-LK* Lakes 
 SS-BN* Northern Bahr el-Ghazal 
 SS-UY* Unity 
 SS-NU* Upper Nile 
 SS-WR* Warrap 
 SS-BW* Western Bahr el-Ghazal 
 SS-EW* Western Equatoria 
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SX SINT MAARTEN (DUTCH PART) / SAINT-MARTIN (PARTIE NÉERLANDAISE) 

Sint Maarten (en); Sint Maarten (nl) 

No subdivision reported. Included also as subdivision of Netherlands (NL-SX). 

 



ISO 3166-2 Newsletter II-3 (2011-12-13 corrected 2011-12-15) 
 

- 68 - 

 
TL TIMOR-LESTE / TIMOR-LESTE  

Timor-Leste (pt); Timor Lorosa'e (tet) 

13 districts (en) / district (fr) / distrito (pt) 
List source: United Nations Cartographic Section 
http://www.un.org/Depts/Cartographic/map/profile/timor.pdf; 2002-07-08; 
http://dne.mof.gov.tl/census/tables/district/index.htm; http://timor-leste.gov.tl/?p=91&lang=tp  
Code source: ISO 3166/MA (*) 

  Subdivision name 1: (pt) Subdivision name 2: (tet) 
 TL-AL* Aileu Aileu 
 TL-AN* Ainaro Ainaru 
 TL-BA* Baucau Baukau 
 TL-BO* Bobonaro Bobonaru 
 TL-CO* Cova Lima Kovalima 
 TL-DI* DiliDíli Díli 
 TL-ER* Ermera Ermera 
 TL-LA* Lautem Lautém 
 TL-LI* Liquiça Likisá 
 TL-MT* Manatuto Manatutu 
 TL-MF* Manufahi Manufahi 
 TL-OE* Oecussi Oekusi-Ambenu 
 TL-VI* Viqueque Vikeke 
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TN TUNISIA / TUNISIE 

Tūnus (ar) 

24 governorates (en) / gouvernorat (fr) / wilaya (ar) 
List source: Tunisian Government Decree/Décret No.83-1255, Conseil National de la 
Statistique de Tunisie (2004-02-25); 
http://www.tunisieindustrie.nat.tn/fr/doc.asp?mcat=12&mrub=105&msrub=205&dev=true  
Code source: Institut National de la Normalisation et de la Propriété Industrielle (INNOPRI) 
1988 
Romanization system: Conventional names 

 TN-12 Ariana 
 TN-31 Béja 
 TN-13 Ben Arous 
 TN-23 Bizerte 

 TN-81 Gabès 
 TN-71 Gafsa 
 TN-32 Jendouba 
 TN-41 Kairouan 
 TN-42 Kasserine 
 TN-73 Kebili 
 TN-14* La Manouba 
 TN-12 L'Ariana 
 TN-33 Le Kef 
 TN-53 Mahdia 
 TN-82 Medenine 
 TN-52 Monastir 
 TN-21 Nabeul 
 TN-61 Sfax 
 TN-43 Sidi Bouzid 
 TN-34 Siliana 
 TN-51 Sousse 
 TN-83 Tataouine 
 TN-72 Tozeur 
 TN-11 Tunis 
 TN-22 Zaghouan 
 



ISO 3166-2 Newsletter II-3 (2011-12-13 corrected 2011-12-15) 
 

- 70 - 

 
TR TURKEY / TURQUIE 

Türkiye (tr) 

81 provinces (en) / département (fr) / il (tr) 
List source: Türk Standardlari Enstitüsü (TSE), 1995-08-01; Administrative Map of Turkey 2000; 
State Institute of Statistics (SIS) ( http://www.die.gov.tr/ENGLISH/sonist/gsyih/220102t7.gif; 2002-
04-15)  
Code sources: Türk Standardlari Enstitüsü (TSE), 1995-08-01; ISO/TC 46/WG 2 Secretariat + 
ISO 3166/MA(*) 
Remark: Turkish sorting order: a-c, ç, d-g, ğ, h, ı, i-o, ö, p-s, ş, t-u, ü, v-z 

 TR-01 Adana 
 TR-02 Adıyaman 
 TR-03 Afyonkarahisar 
 TR-04 Ağrı 
 TR-68 Aksaray 
 TR-05 Amasya 
 TR-06 Ankara 
 TR-07 Antalya 
 TR-75 Ardahan 
 TR-08 Artvin 
 TR-09 Aydın 
 TR-10 Balıkesir 
 TR-74 Bartın 
 TR-72 Batman 
 TR-69 Bayburt 
 TR-11 Bilecik 
 TR-12 Bingöl 
 TR-13 Bitlis 
 TR-14 Bolu 
 TR-15 Burdur 
 TR-16 Bursa 
 TR-17 Çanakkale 
 TR-18 Çankırı 
 TR-19 Çorum 
 TR-20 Denizli 
 TR-21 Diyarbakır 
 TR-81* Düzce 
 TR-22 Edirne 
 TR-23 Elazığ 
 TR-24 Erzincan 
 TR-25 Erzurum 
 TR-26 Eskişehir 
 TR-27 Gaziantep 
 TR-28 Giresun 
 TR-29 Gümüşhane 
 TR-30 Hakkâri 
 TR-31 Hatay 
 TR-33 İçel 
 TR-76 Iğdır 
 TR-32 Isparta 
 TR-34 İstanbul 
 TR-35 İzmir 
 TR-46 Kahramanmaraş 
 TR-78 Karabük 
 TR-70 Karaman 
 TR-36 Kars 
 TR-37 Kastamonu 
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 TR-38 Kayseri 
 TR-79 Kilis 
 TR-71 Kırıkkale 
 TR-39 Kırklareli 
 TR-40 Kırşehir 
 TR-79 Kilis 
 TR-41 Kocaeli 
 TR-42 Konya 
 TR-43 Kütahya 
 TR-44 Malatya 
 TR-45 Manisa 
 TR-47 Mardin 
 TR-33 Mersin 
 TR-48 Muğla 
 TR-49 Muş 
 TR-50 Nevşehir 
 TR-51 Niğde 
 TR-52 Ordu 
 TR-80* Osmaniye 
 TR-53 Rize 
 TR-54 Sakarya 
 TR-55 Samsun 
 TR-63 Şanlıurfa 
 TR-56 Siirt 
 TR-57 Sinop 
 TR-73 Şırnak 
 TR-58 Sivas 
 TR-63 Şanlıurfa 
 TR-73 Şırnak 
 TR-59 Tekirdağ 
 TR-60 Tokat 
 TR-61 Trabzon 
 TR-62 Tunceli 
 TR-64 Uşak 
 TR-65 Van 
 TR-77 Yalova 
 TR-66 Yozgat 
 TR-67 Zonguldak 
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VN VIET NAM / VIET NAM 

Việt Nam (vi) 

5964 provinces (en) / province (fr) / tinh (vi) 

5 municipalities (en) / municipalité (fr) / thanh pho (vi) 
List source: Vietnam Cartographic Mapping Institute 1995, update BET 1996; Vietnam Directory 
1998; Directorate for Standards and Quality (TCVN), Hanoi, 1999-09-11; Vietnam National 
Administration of Tourism 
http://www.vietnamtourism.com/e_pages/vietnam/province/infor/hoabinh.asp; 
http://www.vietnamtourism.com/e_pages/country/province.asp; http://www.statoids.com/uvn.html; 
http://www.geonames.de/couvn.html  
Code sources: General Department for Standardization, Metrology and Quality (TCVN), 1988-05-
05 + ISO/TC 46/WG 2 Secretariat (*) 

 5964 provinces (en) / province (fr) / tinh (vi) 
 VN-44 An Giang 
 VN-43 Ba Ria – Vung Tau Ba Ria-Vung Tau 
 VN-54* Bac Giang 
 VN-53* Bac Kan 
 VN-54* Bac Giang 
 VN-55* Bac Lieu 
 VN-56* Bac Ninh 
 VN-50 Ben Tre 
 VN-31 Binh Dinh 
 VN-57* Binh Duong 
 VN-58* Binh Phuoc 
 VN-40 Binh Thuan 
 VN-59* Ca Mau 
 VN-48 Can Tho, thanh pho 
 VN-04 Cao Bang 
 VN-60* Da Nang, thanh pho 
 VN-33 Dak Lak 
 VN-72 Dak Nong 
 VN-71 Dien Bien 
 VN-39 Dong Nai 
 VN-45 Dong Thap 
 VN-30 Gia Lai 
 VN-03 Ha Giang 
 VN-63* Ha Nam 
 VN-64* Ha Noi, thu do 
 VN-15 Ha Tay 
 VN-23 Ha Tinh 
 VN-61* Hai Duong 
 VN-62* Hai Phong, thanh pho 
 VN-73* Hau Giang 
 VN-65* Ho Chi Minh, thanh pho [Sai Gon] 
 VN-14 Hoa Binh 
 VN-66* Hung Yen 
 VN-34 Khanh Hoa 
 VN-47 Kien Giang 
 VN-28 Kon Tum 
 VN-01 Lai Chau 
 VN-35 Lam Dong 
 VN-09 Lang Son 
 VN-02 Lao Cai 
 VN-41 Long An 
 VN-67* Nam Dinh 
 VN-22 Nghe An 
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 VN-18 Ninh Binh 
 VN-36 Ninh Thuan 
 VN-68* Phu Tho 
 VN-32 Phu Yen 
 VN-24 Quang Binh 
 VN-27 Quang Nam 
 VN-29 Quang Ngai 
 VN-13 Quang Ninh 
 VN-25 Quang Tri 
 VN-52 Soc Trang 
 VN-05 Son La 
 VN-37 Tay Ninh 
 VN-20 Thai Binh 
 VN-69* Thai Nguyen 
 VN-21 Thanh Hoa 
 VN-26 Thua Thien-Hue 
 VN-46 Tien Giang 
 VN-51 Tra Vinh 
 VN-07 Tuyen Quang 
 VN-49 Vinh Long 
 VN-70* Vinh Phuc 
 VN-06 Yen Bai 
   
 5 municipalities (en) / municipalité (fr) / thanh pho (vi) 
 VN-CT* Can Tho 
 VN-DN* Da Nang 
 VN-HN* Ha Noi 
 VN-HP* Hai Phong 
 VN-SG* Ho Chi Minh [Sai Gon] 
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Annex C 
(informative) 

 
Index of ISO 639-1 alpha-2  
language codes used for 

languages 

 Annexe C 
(informative) 

 
Index des codets alpha-2 de noms 
de langues de l'ISO 639-1 utilisés 

This annex provides the user of this part of ISO 3166 
with a reference list of the code elements for 
language names used in Clause 8 of this part of 
ISO 3166 and the language names which they 
represent. 

 La présente annexe fournit à l`utilisateur de la présente 
partie de l'ISO 3166 une liste de référence des codets 
de noms de langue, utilisés dans l'Article 8 de cette 
partie de l'ISO 3166, et les noms de langue qu'ils 
représentent. 

The code elements for language names used in this 
part of ISO 3166 are taken from the code list of 
ISO 639-1, which is developed and maintained by 
the ISO Technical Committee ISO/TC 37 
Terminology (Principles and coordination).  

 Les codets pour les noms de langue, utilisés dans la 
présente partie de l'ISO 3166, sont repris de la liste 
des codets de l’ISO 639-1, qui est élaborée et mise à 
jour par le comité technique ISO/TC 37 Terminologie 
(Principes et coordination). 

ISO 639-1 
code element 

Language name  Codet de 
l'ISO 639-1 

Nom de langue 

af Afrikaans  af afrikaans 

am Amharic  am amharique 

ar Arabic  ar arabe 

ay Aymara  ay aymara 

az Azerbaijani  az azerbaïdjanais, azéri 

be Belarusian  be biélorusse 

bg Bulgarian  bg bulgare 

bi Bislama  bi bichlamar 

bn Bengali  bn bengali 

bs Bosnian  bs bosniaque 

ca Catalan  ca catalan 

cs Czech  cs tchèque 

cy Welsh  cy gallois 

da Danish  da danois 

de German  de allemand 

dv Divehi  dv maldivien 

dz Bhutani  dz dzongkha 

el Greek  el grec 

en English  en anglais 

es Spanish  es espagnol 

et Estonian  et estonien 

eu Basque  eu basque 

fa Persian  fa persan 

fi Finnish  fi finnois 

fj Fijian  fj fidjien 

fo Faroese  fo féroïen 

fr French  fr français 

fy Frisian  fy frison 
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ISO 639-1 
code element 

Language name  Codet de 
l'ISO 639-1 

Nom de langue 

ga Irish  ga irlandais 

gl  Galician  gl galicien 

gn Guarani  gn guarani 

he Hebrew  he hébreu 

hi Hindi  hi hindi 

ho Hiri Motu  ho hiri motu 

hr Croatian  hr croate 

ht Haitian; Haitian Creole  ht créole haïtien 

hu Hungarian  hu hongrois 

hy Armenian  hy arménien 

id Indonesian  id indonésien 

is Icelandic  is islandais 

it Italian  it italien 

ja Japanese  ja japonais 

ka Georgian  ka géorgien 

kk Kazakh  kk kazakh 

kl Kalaalisut  kl groenlandais 

km Khmer  km khmer 

ko Korean  ko coréen 

ky Kirghiz  ky kirghiz 

la Latin  la latin 

lb Luxembourgish; Letzeburgesch  lb luxembourgeois 

lo Lao  lo lao 

lt Lithuanian  lt lituanien 

lv Latvian  lv letton 

mg Malagasy  mg malgache 

mh Marshallese  mh marshall 

mi Maori  mi maori 

mk Macedonian  mk macédonien 

mn Mongolian  mn mongol 

mo Moldovan  mo moldave 

ms Malay  ms malais 

mt Maltese  mt maltais 

my Burmese  my birman 

na Nauru  na nauruan 

nb Norwegian Bokmål  nb norvégien bokmål 

ne Nepali  ne népalais 

nl Dutch  nl néerlandais 

nn Norwegian Nynorsk  nn norvégien nynorsk 

no Norwegian  no norvégien 

nr Ndebele  nr ndébélé 

ny Chichewa  ny chichewa 

pl Polish  pl polonais 

ps Pashto  ps pachto 
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ISO 639-1 
code element 

Language name  Codet de 
l'ISO 639-1 

Nom de langue 

pt Portuguese  pt portugais 

qu Quechua  qu quechua 

rm Romanche  rm romanche 

rn Rundi  rn rundi 

ro Romanian  ro roumain 

ru Russian  ru russe 

rw Kinyarwanda  rw rwanda 

se Northern Sami  se sami du Nord 

sg Sango  sg sango 

si Singhala  si singhalais 

sk Slovak  sk slovaque 

sl Slovenian  sl slovène 

sm Samoan  sm samoan 

so Somali  so somali 

sq Albanian  sq albanais 

sr Serbian  sr serbe 

ss Swati  ss swati 

st Sotho  st sotho 

sv Swedish  sv suédois 

sw Swahili  sw swahili 

ta Tamil  ta tamoul 

tg Tajik  tg tadjik 

th Thai  th thaï 

ti Tigrinya  ti tigrigna 

tk Turkmen  tk turkmène 

tl Tagalog  tl tagalog 

tn Tswana  tn tswana 

to Tonga (Tonga Islands)  to tongan (Îles Tonga) 

tr Turkish  tr turc 

ts Tsonga  ts tsonga 

uk Ukrainian  uk ukrainien 

ur Urdu  ur ourdou 

uz Uzbek  uz ouzbek 

ve Venda  ve venda 

vi Vietnamese  vi vietnamien 

xh Xhosa  xh xhosa 

zh Chinese  zh chinois 

zu Zulu  zu zoulou 

– Gilbertese (KI)  – gilbertin (KI) 

– Montenegrin (ME)  – monténégrin (ME) 

– Palauan (PW)  – paluan (PW) 

– Papamientu (BQ, CW)  – papamiento (BQ, CW) 

– Pedi (ZA)  – pedi (ZA) 

– Seselwa (SC)  – seychellois (SC) 
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– Shikomor (KM)  – komori (KM) 

– Tetum (TL)  – tetum (TL) 
– Tok Pisin (PG)  – tok pisin (PG) 
– Tuvaluan (TV)  – tuvaluan (TV) 

Alpha-3 code 
element 

ISO 639-2/ 
ISO 639-3 

Language name  Codet alpha-3 
de  

l'ISO 639-2/ 
ISO 639-3 

Nom de langue 

gil Gilbertese (KI)  gil gilbertin (KI) 

pau Palauan (PW)  pau paluan (PW) 

pap Papamientu (BQ, CW)  pap papamiento (BQ, CW) 

nso Pedi (ZA)  nso pedi (ZA) 

crs Seselwa (SC)  crs seychellois (SC) 

tet Tetum (TL)  tet tetum (TL) 
tpi Tok Pisin (PG)  tpi tok pisin (PG) 
tvl Tuvaluan (TV)  tvl tuvaluan (TV) 

 
 


